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Hála isten, feloszlatják a kóp- 
viselőházat. Legalább, azt hiszem, 
hogy nem tréfálkoznak, hanem 
csakugyan vége lesz a komédiának. 
Ismétlem újból, hogy : hála isten! 
Három évre voltak a választások 
és a függetlenségi párt mindvégig 
ellene volt annak, hogy az ország­
gyűlési időszak 5 évre terjesztes­
sék ki. Csak két évtizede annak, 
hogy 3 év helyett 5 esztendőre 
lesznek választva a törvényhozók. 
S e két évtized ismét a független­
ségi pártnak adott igazat. Igazat 
adott két okból. Először az 5 éves 
cziklus csak egyszer tartott ki. — 
Másodszor, mert kitűnt, hogy ná­
lunk, amióta az 5 éves képviselői 
cziklus be van hozva, a parlamenti 
többség egyszerűen készköteles szol­
gája a kormánynak. Miért? Mert a 
nemzet eipetyhüd edt és úgy
politikailag, mini larsadalmilag de­
moralizálva van, s főleg pedig azért, 
mert a jelenleg érvényben levő vá 
lasztási törvény a haza polgárainak 
nem ad jogot, hanem e helyett el­
veszi tőlük azt is, ami van.

Hat millió választónak kellene 
lenni s alig van egy millió!

a mostani 5 éves képviselői 
cziklus tehát határozottan rossz. 
Nem más az, mint csendes abszo 
lutizmus. Abszolutizmus azért, mert

a közvéleménynek még kevesebb 
befolyása van a törvényhozásra, a 
törvények alkotására, a nemzet 
ügyeinek intézésére, mint volt két 
évtized előtt, amikor még három 
évről három évre nyilatkozhatott 
meg az ország közvéleménye.

Most úgy mi, a szövetkezett el­
lenzék, mint a kormány elnöke, 
erre a közvéleményre apellálnak. 
S mikor mi ezt tesszük, én, aki 
pedig több mint 30 év óta veszek 
részt a politikai küzdelmekben, nem 
látom a magunk részére túlságo­
san rózsásnak a jövőt.

Megmondom miért!
Éppen a Kerületek beosztása, a 

választási czenzus és a hatalmas­
kodások miatt.

Ha a miniszterelnök csakugyan 
azt akarná, hogy ítéljen a nemzet, 
akkor egyet kellene megtennie : 
hatalmi eszközeit ki kellene vonnia 
a választásokból s azt mondani: 
Szavazzon mindenki szive és lelke 
meggjőződése szerint úgy, ahogy 
neki tetszik, legyen az illető hiva­
talnok, tisztviselő, vagy a hozzájuk 
tartozó sógorság és komaság. Ak­
kor csakugyan megnyilatkozhatnék 
a nemzet. így azonban csak a ha­
talmas Magyarország fog ismét vá 
lasztani főispáni vezetés, szolga- 
bir i asszisztenczia, csendőrfedezet, 
esetleg katonai kordonirozás, talán 
sok helyen egy kis jótékony sortüz 
segitsógdvel.

Persze ! Ha a nemzet közszelleme 
a törvénytelenségek miatt életre éb­
redne s a nép igyekeznék védeni 
szabadságát és alkotmányát, akkor 
a puska visszafelé sülne el.

A mostani választások lefolyása 
nagyon egyszerű : a kormány nyer, 
vagy vészit 15—20 kerületet. Ez lesz 
a mérleg végeredménye. De azután 
mi lesz ? Tárgyalni nem tud. Házat 
sem leend képes alakítani. Ezt most 
is láthatta, hát mit tesz?Feloszlatja 
újra s megint választat. Annak sem 
lesz édes a gyümölcse, mert a több­
ség vagy kisebbség újra 12—18 kö­
zött fog változni, előnyére avagy 
hátrányára. Két eredménye azon­
ban leend. Vagyonilag ki akarja 
meríteni az ellenzéket, de eközben 
teljesen felzuditja maga ellen a 
közvéleményt.

Éppen ezért a szövetkezett el­
lenzék vezéreinek a kötelessége 
a választó polgárságot felvilágosí­
tani, hogy ezek a közelgő válasz­
tások voltaképpen nem is válasz­
tások,- hanem valóságos önvédelmi 
harcz.

Itt éppen úgy áldozni kell an­
nak, aki az ellenzéki zászló alá 
áll, mint köszönetét érdemel az a 
választók részéről, aki a zászlót 
lobogtatja. Ha a polgárság ellen­
zéki jelöltet akar, válaszsza azt 
meg ingyen. Ne követeljen fuvart, 
ne ellátást, ne választási bankettet, 
zászlót vagy jelvényt.

A sziréna.
Irta: Heroseg Ferenc*.

A nyugati láthatáron tündöklő szivár- 
vanyszinekban lángolt az alkonyi ég, kele­
ten pedig oly bágyadtan finomak voltak a 
színei, mintha fehér ceipkefátyol borulna 
azúrjára. A távolban fekete szigethegyek 
emelkedtek ki a folyékony ezüstté változott 
tengerből, mint a fürdő bölónyguia.

Oly enyhe, osillagfénynyel teljes éj­
szaka következett, hogy egyikünk sem 
akart a vitorlás kajütjébe vonulni. Az egész 
hajónép a kormányfödélzetre telepedett és 
hallgatagon bámult az iránytű olajos mé­
csesébe.

n,jfól felé megerősödött kissé a szói és j 
ekkor nagy trabakoló bukkant fel a kor­
mányoldalunk előtt. Hamarosan utolértük 
a némán, szintű kísértetiesen vitorlázó 
hajót.

— Heő 1 Capitona ! — kiáltottam bele 
az éjszakába.

— Heő I — hangzik vissza vontatottan 
a sötét viz fölött.

— Honnan, hová?
— Curzolából Lungába.
— Jó széllel.?
— Köszönöm most már megjárná.
— Mit visz? '

— Harmincz kecskét meg egy csacsit. 
Nagy szárazság vau odalenn, jobb legelőre 
viszem őket.

Mi újság Künn a szigeten ?
— Semmi különös. Tegnapelőtt egy 

szirénát fogtak Cittavecchiában.
— Mit fogtak ?
— Eigy adriai szirénát. Félig ember, 

félig hal. Sohasem nittem volna, hogy ilyen 
förtelem is megteremjen a mi tengerünkben.

— Látta?
— Én nem, de sokan beszélték a lesi- 

naiak közül...
Már annyira előtte jártunk, hogy nem 

folytatnattuk a társalgást. De aztán kelet­
nek fordultunk, a lesinai csatornába, amely 
Cittavecchia felé visz. Ha az embernek al 
kalma nyílik, hogy adriai szirénát lásson, 
azt nem szabad elmulasztani.

Az egész hajónép időközben békén el­
szunnyadt már. Magam a kormány mellett 
ültem, a lel kémét pedig betöltötte a komoly 
és nemes önérzet, amely a felelősséggel tel­
jes poszton virrasztó férfi lelkét joggal be­
tol i.

A szói megint megerősödött és nekem 
a józan ész törvényei szerint le kellett 
volna szedetnem a osucsvitorlát. Sajnáltam 
azonban kuttar orrán horkoló Toniot íeíza- 
varni és magam is nagyon kényelmesen ül­
tem a pokróczom alatt. A yacht élesen

szeli a habokat, a drót kötelei pedig mu­
zsikálni kezdenek, mint egy óriási hárfa 
húrja. • Egyszerre — óh irgalom atya ne 
hagyj el - alig két hajóhossznyira előttem 
a szürke sziklák egész hosszú sora zárja el 
a szorost... De hiszen erre nem is lehet­
nek uzirtek 1 Megnéztem a nagy mappát! 
Vagy irányt tévesztettem volna ? Lehetetlen, 
— alkonyat óta a világitó tornyok után 
igazodom.

Mialatt mindazt elgondolom, neki ve­
tem magamat a kormánynak és kiszorítom 
a rudat a kormányon túl. A kutter felágas­
kodik, tajték csap az arozomba, a szél ke­
resztbe kapja minden vitorlánkat és egy 
pillanatra haránt fekteti a yachtot... A 
fedélzeten alvó emberek kapálózni kezde­
nek ; isten csodája, ho»y egyikünk sem for­
dul a tengerbe... A sötét kajütből dubogás 
és csörömpölés halatszik... A hajó megint 
ta prn áll. Most már szél ellen fordult. A 
vitorlnág dörögve pendulázik a fejünk fö 
lőtt, a vászon pedig üresen csattog a szél­
ben. Megkönnyebbülten látom, hogv a szir 
tek a kormány mögött vannak. Szeretném 
megveregetni a derék kis hajó szüf.yét, de 
mi tagadás benne; önmagam iránt i= mély 
tiszteletet érzek, mint olyan férfi, aki a kö­
telességét teljesítette és akinek legszebb ju­
talma a nemes önérzete.

Tonio feltápászkodott a hm jó orrán.
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fari a z jin elüti mind. u be­
csülete- , e izóki kerület a sár 
ke e ztiii'i választók dicső példáját, 
akik Madarász Józ ef t 1848 óta 
egy hímezni krajczár, zászló és 
jelvény nókül választják meg,

AU anak férfiasán, becsületesen 
és hazafiasán az ellenzék mellé, 
mert az ellenzék a hazát, a haza 
alkotmányát, Magyarország jövőjét 
és boldogságát védi és szolgálja 
akkor, mikor neki megy a válasz­
tási harczoknak.

Csak két-három ízben embe- 
reíje igy meg magát a választó- 
polgárság, akkor az egész politikai 
mindenség megváltozik s kitűnik, 
hogy ni. cs igazuk azoknak a bécsi 
gúnyolódó uraknak, akik azt be 
szélik rólunk hogy: „a magyar 
olyan ágy utói te lék, mely szerelmes j 
az ágyút töltő tüzérbe“,

iNiles magyar népem, most raj 
tad áll! Bizonyisd be, hogy nem 
vagy ilyen ágy átültelek!

Állj fel s vívjad meg ezt az I 
önvédelmi harczot! Ha sikerül a 
küzdelem, akkor alkotmányod gyö­
kere uj erőt nyer Akkor hamaro­
san segíteni lehet a mostani bajo ! 
kon. Akkor a polgárságnak azt a 
nagy többséget, mely ma kívül áll 
a politikai jogok sánczain, be lehet 
oda juttatni, mert behozhatjuk az [. 
általános és titkos szavazást s ez­
zel megvédhetjük hazánknak úgy 
gazdasági, mint politikai jogait 
Auszriával szemben.

Hentaller Lyjoe.

Sakkozzunk!
A sakkjáték szép és kellemes mulat­

ság. Eímefejiesztő és szórakoztató. És az 
ember holt figurákkal a kezében hadjáratot 
via és országot kormányoz.

Vegyük ebből az érdekes játékból a 
hasonlatot a — politikai helyzet megvi­
lágítására.

Vagy tudok sakkozni, vagy nem tudok. 
Ha tudok és méltó vagyok arra, hogy az 
ostábla fait a kezemb vegyem: akkor úgy 
ülök le a sa ktáblához, hogy még mielőtt 
megteszem az első lépést, már előkészí­
tettem az agyam gondolkozó műhelyében 
a másodikat, a harmadikat, a tizediket. 
Tervet, plánumot programmet készítők ma­
gáimmá s számba veszem kombmativo az 
összes akadályokat, amelyeket az ellenfe­
lem gördíthet az utamba. Mert nemcsak 
én készítek tervet, hanem a ellenfelem 
is ; nemcsak én lépek, az ellenfelem is 
lép; s nemcsak én támadok, hanem az 
ellenfelem is támad 8 nekem támadásról 
és védekezésről egyaránt keli gondoskod­
nom, mert különben felülkerekedik az 
ellenfelem, kihasználja hevességemet és 
kátyúba visz es én kudarczot vallók.

Csak ámadni és az elleniéi elientá- ! 
Kiadásaira nem gondolni : ez nem játék. 
Az z, hogy játéknak játék, de kontárság 
és nem tudás Így mindenki tud, mint 
ahogy m indenki p litizál De felzaklatni j 
és kormányozni más, úgymond Madách 
Imre. S a sakkra és a politikára egyaránt I 
alkalmazható az a fránézi a közmondás, 
amely azt mondja, hogy a kormányzás az 
előrelátás tudománya.

Ha csak azért lépek, hogy lépjek s 
egy kitűnő, szokatta. vagy éppen szeri - 
záczios húzást tegyek: ezzel a játékom 
lehet bizarr és lehet futcsa ; de csak ugv 
nyerhetem meg a játszmát, ha ellenfelem

— Mi volt ez ?
— Megmentettem a hajót I — mondom 

egyszerűen, minden felesleges dicsekvés 
mellőzésével

— De hiszen erra nincsenek szikiak I 
— esümdözik a kormányos.

Színek azonban ott vannak,, alig három 
lépésnyire a hajó farától. Tónié fölkapja a 
hosszú osákylát és oeki feszíti a legközelebb 
eső kőnek. Oh csodák csodája: a rúd ke 
resztül s alad a sziklán es ha a kormányos 
nem volna olyan ügyes, mint a macska, 
akkor ezúttal biztosan beíepottyanna a ten­
gerbe. .. A s-őriekről hamarosan kitűnt, hogy 
6-‘ : i gyékényponyvák. Valami gyümölcsös 
h ij dobhatta őket a vizbe, azóta szép gló- 
dAb úsztattak a szél irányába. Vessünk 
a . mb ', fátyoit erre a kalandra, atneiy nó- 
tn’ leszállította kormányosi önérzetemet.

Hajnalban kikötöttünk a cittavechiai 
ríván. Egy mosogató asszonyság megmondta, 
hogy az adriai szirénát a nagykorosaikban 
láthatjuk. Tizenöt kemény krajczár lefizetése 
mellett meg is láttuk a tangeri csodát: 
közönséges fóka volt, meg pedig meglehető­
sen zsenge korú fókakölyök.

Azaz, hogy még som volt közönséges 
állat, hanem barnafeher pettyes közópten- 
geri fókaosalád tagja, amelyről jó ideig azt 
hiresztoltók, hogy régóta kihalt. A partlakók 
nem ismerik már ezt az állatot és valami 
fattyuteremtésnek gondolják. Az oozeánon 
járt matrózok persze jól ismerik és ón azt 
gyanítom, hogy a ciüaveoohiai ember is 
tudta, miféle fajzat az 6 szirénája.

Megkérdeztem a fókamutogatótói, hogy 
mennyire tartja szirénáját. Száz forintot kért 
erte.

XT— Nein er többi t tíznél, válaszoltam,
Amikor egy óra muivE bal felé készü­

lődtünk, nagy rémületemre, megjelent az 
ember a parton a fókakölyökkeí a hóna 
alatt.

— Adnak az urak ötveu forintot 
érte ?

— Szó sincs róla 1
Hát negyvenet ?

— Nem I
Rászóltam az emberekre, hogy siesse­

nek már a készülődéssel, különben még 
nyakamban marad a sziréna.

Amikor a felvontuk a vasmacskát, már 
csak harminez forint volt az ára.

Mire kifeszi tették az öreg vitorlát, húsz 
forintra tartotta

Nekem hideg verejték gyöngyözött 
a homlokomon. A kutter lassan meg­
indult.

Ad érte tizenötöt? — kérdezte a 
parton áiló ember.

Nem leheti
Kissé elgondolkozott, aztán haragosan 

megcsóválta a fejét.
— Ha addig élek is, tízért még sem 

adom. Majd megbánja az ur.
Azzal kevólyen hátat fordított a ha­

jónknak és visszament a szirénájával a 
nagykocsma felé. Kész szerencse, hogy 
horvát ember volt. Az mind makacs. Az 
olasz már régen ideadta volna. És én tör­
hettem volna aztán a fejemet a megoldha­
tatlan problémán, hogy miféle hivatást tölt­
hetne be a fóka a budapesti ember háztar­
tásában ?

úgy összezavar dik, íiogy egészen elveszti 
a fejét. De ha az ellenfelem tud játszani, 
akkor cs; khamar észreveszi az én kapko­
dásomat s ingerel és izgat, hogy még 
jobuan kapkodjak s az eredmény végül 
az lesz, hogy az én oldalamon össze­
vissza, rendetlenül állnak a figurák, mig 

I az ellenfél szorosan és szervesen megál­
lapított hadállásából úgy megforgat, hogy 
azt sem tudom már, mit mozgassak meg: 
a királyt vagy a futárokat, a sziláid bás­
tyákat vagy a lassan mozduló (szavazó) 

j parasztokat.
így áll a helyzet, ha a hasonlat, hü­

velyéből kihámozzuk a gondolat magját.
Tisza István gróf megírta az ugrai 

levelét : ez hibás lépés volt. Az ellenzék 
válasza erre az volt, hogy nem ment be 
a huszonegyes bizottságba, Azután követ­
kezett a november tizennyolca ; de ennek 
az igen erős lépésnek sem lehetett folyta­
ié: a, mert erre az erőszakos húzásra el­
következett vála zul a szabadelvű párt 
bomlása, az ellenzéki koaliezió és — de- 
ezember tizenhárom. A kormány legújabb 
lépése már most a képviselőház feloszla­
tására irányul De ennek a lépésnek is 
az a hibája, hogy — sakknyelven szólva 
— nincs folytatása. Választás után is csak 
ott leszünk, ahol ma vagyunk, sőt rosz- 
szah' íj 1, mert az uj Házban még elnök 
sem lesz. aki ki rend fje a karhatalmat a 
renitens ellenzék ellen.

így nem szabad sakkozni és igy nem 
lehet játékot nyorni Aki, ha uj partiba fog, 
a sakkban és a politikában elvéti az első 
lépést: körülbelül összedobhatja a táblát 
és feladhatja a játszmát

Deák Ferencz tétele rendületlenül al­
kalmazandó Tiszával szemben is : ha rosszul 
gomboltuk be a mellényt, akkor nem marad 
más hátra, mint kigombolni ős újra begom­
bolni Hiába ránczigáljuk ide oda a rosszul 
gombolt mailényt: csak ferde lesz. És minél 
később gomboljuk ki, annál ferdébb.

Egyről-másról.
Egy kis párbeszéd Leiber Tiszai

Csináljon rendet...
— R.’.ndüí csinálok I Rohammal sza­

vaztatom myg az indemnitést... Aztán az 
uj választások következnek ...

A; ön rohamját deczember 13 án 
csúfosan visszaverték.

— De most másként fogok eljárni. 
Vége minden komédiának.

— Ön rósz komédia-csináíó. Rosszabb 
a helyzet, mint az ön kineveztetése előtt 
volt óh bebizonyult, hogy ön többre vállal­
kozott,mint amennyi ereje volt.Senki sem biz­
tosit arról, hogy az uj választásokkal is 
kudarczot vaiiana... Tessék hát vissza­
vonulni, a rendet majd megcsinálja más.. .

• • Ezt a párbeszédet igy álmodtuk 
meg. Hátha bebizonyul, hogy igy folyt le
— Bócsben ?

*

Nincs uj a nap alatt! Valóban nincs 
uj dolog a nap alatt! Vergődő, kinlódó, buk­
dácsoló Tiszát áttunk 1890 ben is, amikor
— honosságtörvény miatt -— az öreg Tisza 
megbukott. Az apa és fiú közt az a külömb- 
sóg, hogy amaz tizenöt, emez egy év alatt 
ért el az örvény szélére. Mert az öreg Tisza 
ravasz róka volt, aki ügyesen csűrte csavarta 
a dolgokat s másfél évtized kellett ahhoz, 
hogy a bünhödésre megérjen, Tisza István 
pedig telhetetlen farkas, aki esetlen falánk­
ságában nagyon is közel merészkedett a 
juhakolhoz, ott pedig hamarosan elbánnak
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vele a pásztorok. Rosszabb az apjánál, de 
nem ravasszabb. A róka, meg a farkas után 
hagy lássunk végre az ország dolgainak élén 
— nemesebb fajtát 1

♦

Beck báró. Vájjon miért várja Tisza 
gróf ur minden segedelmét Beck bárótól ? 
Hát csak a^rt, mert „Beck“ magyarul pé­
ket jelent. Ő maga csupa sületlenséget tá­
lal fel, bát pók kell neki, hogy uj kajcs­
osai szolgáljon. Hogy sütné meg Tisza gróf 
urat is 1

*

Egy isis ss játék. „Kaszára kelünk 
az erőszak ellen“, kíáitá Benedek. János a 
képvistiiőbázban.

— „Mi meg kasszával védekezünk a 
kasza eilen“, felelek a Tisza huszárok.

*

Mire nem volt elkészülve Tisza 
gróf? Azt mondja, flogy nem volt elké­
szülve a deozember 13-iki rombolásra. 
Hogyne lett volna elkészülve, mikor ő állí­
totta be a képviselőház termébe a fogdme- 
geket 1 — Élhiszszük azonban, hogy
nem volt elkészülve a fogdmegek ellazsna- 
kolására, mert azt hitte, hogy me fordítva 
történik a nagy csetepaté 1 Vájjon ei van 
már arra készülve, hogy megbukik?

Bécsi dal.
(Tizenkettes számú kesztyűbe dudálja Tisza.)

Engem Bócsbe hívnak,
Ott me visazaszivnak...
Mennék, de remegek,
Mentsetek — fogdmegek 1

Influenzás Perczel,
Társadnak ismersz el 1
Megyünk Bécsbe este,
Reggel meg már — Gesztre I

talán szivünk nem olyan tiszta, mint az 
övék, — ki tudja, miben van a hiba? Eset­
leg nincs senkinek, aki gondoskodnék a kí­
vánságok, óhajok beteljesedése felől. A szőke 
hajas-baba néhány forintba kerül mindösszvi 
a hátasló nem sokkal többe, az ólomkato­
nát tuczatjával merik, tele van velük min­
den kirakat, s telve vannak az üzletek ma­
mákkal, kik titkos konferi noziák után most 
intózkeduek a Jézus nevében.

Oh, ha minket is ilyen gondviselők 
környeznének, talán más volna az ólet s 
tiszta szívvel tudna örülni a gyermekkoron j 
túl levő emberfia is karácsony havának, a 
Józuska közeledtének.

Jön a Jézuska !
Ki hallotta az angyalok karát ? Ka­

rácsony estéjén a pásztorok hallották, a 
mikor a gyermek Jézus születésének ör­
vendeztek az angyalok.

__ Engedjétek hozzám a kisdedeket,
— mondá Jézus, — mert övék a Mennyek 
országa.

Az ártatlanok jutnak be oda, ez sza­
vainak értelme s azóta festik az angyalt 
szárnyas gyermeknek. Az is Jézus mon­
dása, amikor a tanítványok versengtek 
egymással, hogy melyik közöttük « leg­
nagyobb : egy gyermeket állított közéjük
s feleié:

__ Ha nem lesztek olyanok, mint e
kisded, nem üdvözölhettek

Igenis, mert a gyermek szivében nin­
csenek bűnös gondolatok, hanem a szeretet 
teljessége lakozik benne. Ezért a legtöké­
letesebb ember a — gyermek

És a legtökéletesebb emberek a gyer­
mek-szobák angyalkái izgatottan töltik 
mostanában a napjaikat. Olyan csend ve­
szi körül őket, amilyent ritkán tapasztal­
nak a szobák, ahol olykor fenekestül fel 
van minden forgatva Ha pedig megfeled­
keznék magáról valamelyik, elég néki há­
rom szó, az lehűti a gyermekek pajkos 
vérét:

— Jön a Jézuska 1
De hát a kicsikék kis dolgokat kíván- 

nak amúgy k, a felnőttek már nem élte­
mnek meg azokkal, ami az 6 az,vakét ki- 
elégíti A mi önzésünknek oh milyen magas 
ára van olykor 1 Sokszor az élet nyugalma, 
boldogsága, s hiába sóvárgunk utána ka­
rácsony havában, a Józuska nem hallgatja 
meg az imákat. Talán nem tudunk úgy 
imádkozni, mint a gyermekszobák lakói.

TARKASÁGOK.
Hát igy szokott az lenni, tetszik tudni.

Esküvő. Városunk egyik 
Köztiszteletben álló polgára 
Eszményi Gyula tegnap es­
küdött örök hűséget Szen- 
vedélyessy Ilon urileánynak. 
Zavartalan boldogságot kí­
vánunk a fiatal házaspárnak.

Deczember.
Eszményi (Ölében ülő feleségét 

ebédelteti.): No, no, kicsi kis Iluozim, még 
egy kicsike kanál levest...

Feleség : Fuj, de forró, ta.. -te. -. 
óh, te gonosz ember.

Eszményi: No várj szivem, mind­
járt megfuvom. így ni. No most, ...úgy, pa­
rancsolsz még egy kanállal ? Parancsolj 
édes, akár kettővel is. ügy. No most egy 
nagyon, de nagyon édes puszit te... te 
drága...dá...á.. rá.•.ga.. ga.

Feleség: Pub, most majd meg foj- 
j tottál te semmiházi... te ..te kis Báli 
! Mihály.

Eszményi: Most pedig egy kis 
borjú fiiét vagdalok az ón kis cziczámnak. 
így. No kicsi piczi oziezukám tátsa el a 
száját. Úgy: Czíoí 1 ? Hopp, már meg is 
ette.

Feleség: Most pádig maga adjon 
egy... hm, hát ki sem találja mit?

Eszményi: Egy... egy ily^n méz- 
édes puszit ugyebár? Jaj, te édes...

Feleség: Hát igazán meg akar 
fojtani ? Hát ne olyan hosszan...

Eszményi: így a jó, igy az édes... 
ta... te angyal. •.

Január.
Feleség: No mi baja van, hogy 

olyan csúnyán néz?
Eszményi (Untatottan.): U yan ne 

kérdezze, r ikor tudja.
Feleség: Jah, igen, nem tettem fel 

az ebédhez bort.
Eszményi: Hagyja azt a bort... 

Ez a leves nem ízlik.
Feleség: Pedig gonddal készítettem. 

Olyan finom rántás...
Eszményi: Láttam. Olyan színe 

van, mint a haragos felhőnek. Se nem 
barna, se nem szürke.

Feleség (Kissé bosszúsan.): Csodá­
latos, hogy a maga Ízlését mostanában nem 
tudom eltalálni.

Eszményi: Aztán hol látott már 
ilyen rueza sültet? Olyan, mint egy csont­
váz.

Feleség (Szemeit törölve.): Pedig 
öt kanál zsírt tettem alá.

Eszményi: Tehet az alá huszonöt 
kanál zsirt is, ha nem ért hozzá. Aztán 
nézze csak, ilyen tányért teszen én elibem ? 
Hiszen a tegnapi osuszpájz maradványa még 
látható rajta.

Feleség: Igazsága van, hozok má­
sikat.

Eszményi: Nem ebédelek.
Feleség: Tréfál?
Eszményi: Csalódik.Már jóllaktam.

3

(Gúnyosan): Ettem kitűnő gombalevest, me­
sés jó rueza sültet és kitűnő káposztás 
csuszát. Adja Isten kedves égés segemr 

Február.
Eszményi (Hajnali négy órakor bu­

kik be az ajtón. Meglehetős bariton hangon):

Fehér a ruhája,
Csak a szeme, szemöldöke lekete...

Feleség: Maga az?
Eszményi: Azt hiszem, hogy ón

vagyok. , , , . .
Feleség: És. nem süi ki a szeme7 
Esz x ényi: Öhön, van eszében. 
Feleséf. : Ej, G u a, Gyula, ha én

ezt tudtam volna.
Eszményi: Ne kotyogjon.
Feleség (Sírva.): Ne kotyogjuk? Da 

azért is kotyogok.
Eszményi: Hát kotyogjon. 
Feleség: Na hát nem kotyogok. 
Eszményi: Hát akkor nőm kotyog. 
Feleség: De hátha kotyogok? 
Eszményi: Akkor kotyog. 
Feleség: SzemtelenI 
Eszményi Jóezakát kívánok.

Oyöngónszuró

NAPI HÍREK.
Kubelikék itthon.

— deczember 21.
A világhírű hegedűművész dicsőség- 

teljes, de fárasztó körútját megszakítva, 
ma délben Debreczenb érkezett, hogy az 
ünnepeket boldog családi körben, szerettei 
közt lökhesse. Itthon a viharos taps és 
zajos ováczió helyett kis leánykáinak mo­
solya és vig gyügyögése fogadja. Ez a 
csendes fogadtatás azonban felér a világ 
minden tinnepeltetésével.

Angliai körútját dicsőségteljesen be­
fejezve Kubelik, Portugáliában és Spa­
nyolhonban aratta elévülhetetlen babérait. 
Madridi hangversenyéről a spanyol lapok 
az elragadtatás legtgazabb hangján emlé­
keznek meg. Ez pedig Sarasaié, Arbos, 
de Monasterio, de Hierro hazájában sokat 
jelent. A spanyol hegedűművészek világ­
hírűek és mégis a lapok egybehangzó vé­
leménye szerint Kubelik játéka bámulatra 
méltó, páratlan virtuozitása emberfeletti. 
Előttünk fekszik az „El Liberal“, „El 
Impartial“, „El Universo“, „Espana“ és 
az „El Pats“ előkelő madridi lapok kri­
tikája.

Az Apollo színházban tartott hang­
verseny fenomenális sikeréről ir mind, 
hasábokra terjedő kritika-. Előadásának 
nemos hangját, futamának végtelen gyor­
saságát és tökéletességét, staccatoinak 
utólérhetetlen egyenletességét és üveg­
hangjainak bámulatos tisztaságát nem 
győzik eléggé dicsérni.

Mi debreezeniek őszinte örömmel hall­
juk Kubelik nagy sikereit s most, midőn 
hozzánk érkezésekor üdvözöljük és neki 
boldog ünnepeket kívánunk, el nem hall­
gathatjuk azt az óhajunkat, bár mi is ré­
szesülnénk abban a nemes és feledhetetlen 
élvezetben, melyet az ő bámulatra méltó 
hegedüjátéka nyújt.

Kubelik és bájos neje ma délben ér­
keztek ide.

Az utat szalonkocsijukbcn egy folytá­
ban tették meg, Az állomásnál Széíi Far­
kas táblai tanácselnök és csalódj fogadta 
az érkezőket, együtt siettek haza, ho, y kis 
gyermekeik viszontlátásának br dog perczeit 
mielőbb élvezhessék.



fait a /. mi előtt rniruLu be­
csli etes , eizéki kerület a sár 
ke; ti ztiu i választók dicső példáját, 
akik Madarász Józ ef, t 1848 óta 
egy hunczut krajczár, zászló és 
jelvény nélkül választják meg.

All anak férfiasán, becsületesen 
és ház. fiasan az ellenzék mellé, 
mert az ellenzék a hazát, a haza 
alkotmányát, Magyarország jövőjét 
és boldogságát védi és szolgálja 
akkor, mikor nekimegy a válasz­
tási harczoknak.

Csak két-három ízben embe­
rei,je igy meg magát a választó- 
polgárság, akkor az egész politikai 
mindenség megváltozik s kitűnik, 
hogy ni cs igazuk azoknak a bécsi 
gúnyolódó uraknak, akik azt be­
szélik rólunk hogy: „a magyar 
olyan ágyutöltelék, mely szerelmes 
az ágyúi töltő tüzérbe“.

indes magyar népem, most raj­
tad áll ! Bizonyisd be, hogy nein 
vagy^ ilyen ágyutöltelék!

Állj fel s vívjad meg ezt az 
önvédelmi harczot! Ila sikerül a 
küzdelem, akkor alkotmányod gyö­
kere uj erőt nyer Akkor hamaro­
san segiieni lehet a mostani hajó 
kon. Akkor a polgárságnak azt, a 
nagy többséget, mely ma kívül áll 
a politikai jogok sánczain, be lehet 
oda juttatni, mert behozhatjuk, az 
általános és titkos szavazást ez­
zel megvédhetjük hazánknak úgy 
gazdasági, mint politikai jogait 
Aus,'aiával szemben.

HantalJíiir Lzjoa.

— Mi volt ez?
— M gmeutottera a hajót 1 — mondom 

egyszerűen, minden felesleges dicsekvés 
moílőzéiévoi

— De hiszen erre nincsenek szikink I 
—- esküdözik a kormányos.

Szifv'ik azonban ott vaunak,, alig három 
lépésnyire a áujó farától. Tonió fölkapja a 
hosszú cs ikylát és neki feszíti a legközelebb 
eső kőnek. Oh csodák csodája: a rúd ke 
resztül, s alad a sziklán es ha a kormányos 
nem volna olyan ügyes, mint a macska, 
akkor ezúttal biztosan beiepoityanna a ten­
gerbe. .. A szíriekről hamarosan kitűnt, hogy 
ó- : i gyékényponyvák. Valami gyümölcsös 
h ij dobhatta őket a vízbe, azóta szép gió- 
dáb úsztattak a szól irányába. Vessünk 
n '-abn fátyoit erre a kalandra, amely nó- 
tn: r leszállította kormányosi önérzetemet.

Hajnalban kikötöttünk a cittavechiai 
rivau. Egy mosogató asszonyság megmondta, 
hogy az adriai szirénát a nagykorcsmában 
láthatjuk. Tizenöt kemény krajczár lefizetése 
mellett meg is láttuk a tangeri csodát: 
közönséges fóka volt, meg pedig meglehető­
sen zsenge korú fókakölyök.

Azaz, hogy még sem volt közönséges 
állat, hanem barnafeher pettyes közópten- 
geri fóknosalád tagja, amelyről jó ideig azt 
hiresztattók. hogy régóta kihalt. A partlakók 
nem ismerik már ezt az állatot és valami 
fattyuteremtésnek gondolják. Az oozeánon 
járt matrózok persze jól ismerik és ón azt 
gyanítom, hogy a eittaveoohiai ember is 
tudta, miféle fajzat az 6 szirénája.

Megkérdeztem a fókamutogatótói, hogy 
mennyire tartja szirénáját. Száz forintot kért 
erte.

Sakkozzunk!
A sukkjátók szép és kellemes mulat- 

j sóg. E mefejiesztő és szórakoztató. És az 
í ember bolt figurákkal a kezében hadjáratot 

vis ó1-! országot kormányoz.
Vegyük ebből, az érdekes játékból a 

hasonlatot a — politikai helyzet megvi- 
I Iágitására.

Vagy tudok sakkozni, ragy nem tudok. 
Ha tudok év méltó vagyok arra. hogy az 
ostábla fáit a kezembe vegyem: akkor uzy 
ülök le a st» ktábíáhóz, hogy még mielőtt 
megteszem az első lépést, már előkészí­
tettem az agyam gondolkozó műhelyében 
a másodikat, a harmadikat. » tizediket. 
Tervet, plánumot programmot készítek ma­
gamnak a számba veszem kombínative az 
összes akadályokat, amelyeket az ellenfe­
lem gördíthet az utamba. Mert nemcsak 
ón készítek tervet, hanem a ellenfelem 
is ; nemcsak ón lépek, az ellenfelem is 
lép; s nemcsak éu támadok, hanem az 
ellenfelem is támad 8 nekem támadásról 
és védekezésről .agyarám kell gondoskod­
nom, mert, különben felülkerekedik az 
ellenfelem, kihasználja hevességemet és 
kátyúba visz és én kudarczot vallók.

Csak lámadni és az elleniéi ellentá­
madásaira nem gondolni : ez nem játék. 
Az-íz, hogy játéknak játék, de knntárság 
és nem tudás Így mindenki rúd, mint 
ahogy 'I indenki p litizál Ue felzaklatni 
és kormányozni más, úgymond Madách 
Imre 8 a sakkra, és a politikára egyaránt I 
alkalmazható <iz a francain közmondái, 
amely azt mondja, hogy a kormányzás az 
előrelátás tudománya.

Ha csak azért lépek, hogy lépjek s 
egy feltűnő, szokatja vagy éppen szeu- 
záczid. húzást tegyek: ezzel a játékom 
lehet bizarr és lehet fu csa ; de csak ugv : 
nyerhetem meg a játszmát, ha ellenfelem i
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— Nem ér többi t, tíznél, válaszoltam.
Amikor egy óra múlva bal felé készü­

lődtünk, nagy rémületemre, megjelent az 
ember a parton a fóktikölyökkei a hóna 
alatt.

— Adnak az urak ölvén forintot 
érte ?

— Szó sincs róla!
Hát negyvenet?

-- Nemi
Rászóltam az emberekre, hogy siesse­

nek már a készülődéssel, különben még 
nyakamban marad a sziréna.

Amikor a felvontuk a vasmacskát, már 
csak narminoz forint volt az ára.

Mire kifeszitettók az öreg vitorlát, húsz 
forintra tartotta

Nekem hideg verejték gyöngyözött 
a homlokomon. A kutter lassan" meg­
indult.

Ad értő tizenötöt? — kérdezte a 
parton álló ember.

Nem lehet 1
Kissé elgondolkozott, aztán haragosan 

megcsóválta a fejét.
■ Ha addig élek is, tízért még sem 

adom. Majd megbánja az ur.
Azzal kevélyen hátat fordított a ha­

jónknak és visszament a szirénájával a 
nagy kocsma felé. Kész szerencse, hogy 
horvát ember volt. Az mind makacs. Az 
olasz már régen ideadta volna. És én tör- 
nettem volna aztán a fejemet a megoldha­
tatlan problémán, hogy miféle hivatást tölt­
hetne be a fóka a budapesti ember háztar­
tásában ?

i \r- ‘-.i

úgy összezavar, dik, bogy egészen elveszti 
a fejét. De ha az ellenfelem tud játszani, 
akk >r cs; khamar észreveszi az én kapko­
dásomat s ingerel és izgat, hogy még 
jobuan kapkodjak s az eredmény végül 
az lesz, hogy az én oldalamon össze­
vissza, rendetlenül állnak a figurák, mig 
az ellenfél szorosan és szervesen megál- 
lapiiotf. hadállásából úgy megforgat, hogy 
azt sem tudom már, mit mozgassak meg: 
a királyt vagy a futárokat, a sziláid bás­
tyákat vagy a lassan mozduló (szavazó) 
parasztokat.

így áll a helyzet, ha a hasonlat, hü­
velyéből kihámozzuk a gondolat magját.

Tisza István gróf megírta az ugrai 
levelét : ez hibás lépés volt. Az ellenzék 
válasza erre az volt, hogy nem ment be 
a huszonegyes bizottságba, Azután követ­
kezett a november iizennyolcz ; de ennek 
az igen erős lépémek sem lehetett folyta­
tása, mert erre az erőszakos húzásra el­
következett vála-zül a szabadelvű párt 
bomlása, az ellenzéki koaliezió és — de- 
czember tizenhárom. A kormány legújabb 
lépése már most a képviselőház föloszla- 
tására irányul De ennek a lépésnek is 
az a hibája, hogy — sakknyelven szólva 
— nincs folytatása. Választás után is csak 
ott leszünk, ahol ma vagyunk, sőt rosz- 
szah1 ni, mert az ui Házban még elnök 
sem lasz. aki kirend ije a karhatalmat a 
renitens ellenzék ellen.

így nem szabad sakkozni és igy nem 
lehet játékot nyerni Aki, ha uj pariiba fog, 
a sakkb: n és a politikában elvéti az első 
lépést: körülbelül összedobhatja a táblát 
és feladhatja a játszmát.

Deák Ferencs tétele rendületlenül al­
kalmazandó Tiszával szemben is : ha rosszül 
gomboltuk be a mellényt, akkor nem marad 
más hátra, mint kigombolni és újra begom­
bolni Hiába ránozigáljuk ide oda a rosszul 
gombolt mnilónyt: csak ferde lesz.És minél 
később gomboljuk ki, annál ferdébb.

Egyről-másról.
Egy kis párbeszéd Leiber Tisza 1

Csináljon rendet...
— R. ndot csinálok I Rohammal sza­

vaztatom meg az indemni ást... Aztán az 
uj választások következnek...

A/ ön rohamját deezember 13 án 
csúfosan visszaverték.

— De most másként fogok eljárni. 
Vége minden komédiának.

— Ön rósz komédia-csináió. Rosszabb 
a helyzet, mint az ön kineveztotése előtt 
volt és bebizonyult, hogy ön többre vállal­
kozott,mint amennyi ereje voit.Senki sem biz­
tosit arról, hogy az uj választásokkal is 
kudarczot vailana... Tessék hát vissza­
vonulni, a rendet majd megcsinálja más.. .

. . Ezt a párbeszédet igy álmodtuk 
meg. Hátha bebizonyul, hogy igy folyt le
— Bóosben ?

*

Nincs uj a nap alatt! Valóban nincs 
uj dolog a nap alatti Vergődő, kinlódó, buk­
dácsoló Tiszát áttunk 1890 ben is, amikor
— honosságtörvény miatt — az öreg Tisza 
megbukott. Az apa és fiú közt az a külömb- 
sóg, hogy amaz tizenöt, emez egy év alatt 
ért el az örvény szélére. Mert az öreg Tisza 
ravasz róka volt, aki ügyesen csűrte csavarta 
a dolgokat s másfél évtized kellett ahhoz, 
hogy a bünhödósre megérjen, Tisza István 
pedig telhetetlen farkas, aki esetlen falánk­
ságában nagyon is közel merészkedett a 
juhakolhoz, ott pedig hamarosan elbánnak

■> ~;v Híj/
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vele a pásztorok. Rosszabb az apjánál, de 
nem ravasszabb. A róka, meg a farkas után 
hagy lássunk végre az ország dolgainak élén 
— nemesebb fajtáti

*

Beck báró. Vájjon miért várja Tisza 
gróf ur minden segedelmét Beck bárótól? 
Hát csak a*/rt, mert „Beck“ magyarul pé­
ket jelent. Ő maga csupa sületlenséget tá­
lal fel, hát pók kell neki, hogy uj kalács- 
osa! szolgáljon. Hogy sütné meg Tisza gróf 
urat isi

*

Egy kié es játék. „Kaszára kelünk 
az erőszak eilen“, kiáitá Benedek János a 
kópvise ófiázban.

— „Mi meg kasszával védekezünk a 
kasza eilen“, felelék a Tisza huszárok.

*

Mire nem volt elkészülve Tisza 
gróf? Azt mondja, aogy nem volt elké­
szülve a deezember 13-iki rombolásra. 
Hogyne lett volna elkészülve, mikor ő állí­
totta be a képviselőház termébe a fogdme- 
geket ! — Elhiszszük azonban, hogy
nem volt elkészülve a fogdmegek ellazsna- 
kolására, mert azt hitte, hogy me fordítva 
történik a nagy csetepatéi Vájjon el van 
már arra készülve, hogy megbukik?

Bécsi dal.
(Tizenketíős számú kesztyűbe dudálja Tisza.)

Engem Bócsbe hívnak,
Olt me: visszaszivnak...
Mennék, de remegek,
Mentsetek — fogdmegek 1

Influenzás Perozel,
Társadnak ismersz el I
Megyünk Bácsbe este,
Reggel meg már — Gesztre !

DEKÜKCZbN

talán szivünk nem olyan tiszta, mint az 
övék, — ki tudja, miben van a hiba? Eset­
leg nines senkinek, aki gondoskoduők a kí­
vánságok, óhajok beteljesedése felől. A szőke 
hajas-baba néhány forintba kerül mindössze, 
a hátasló nem sokkal többe, az ólomkato­
nát tuczatjával mérik, tele van velük min­
den kirakat, s telve vannak az üzletek ma­
mákkal, kik titkos konfer, ncziák után most 
intézkednek a Jézus nevében.

Oh, ha minket is iiyen gondviselők 
környeznének, talán más volna az ólat s 
tiszta szívvel tudna örülni a gyermekkoron 
túl levő emberfia is karácsony havának, a 
Józuska közeledtének.

3

Jön a Jézuska !
Ki hallotta az angyalok karát ? Ka­

rácsony estéjén a pásztorok hallották, a 
mikor a gyermek Jézus születésének ör­
vendeztek az angyalok.

__ Engedjétek hozzám a kisdedeket,
__mondá Jézus, — mert övék a Mennyek
országa.

Az ártatlanok jutnak be oda, ez sza­
vainak értelme s azóta festik az angyalt 
szárnyas gyermeknek. Az is Jézus mon­
dása, amikor a tanítványok versengtek 
egymással, hogy melyik közöttük a leg­
nagyobb : egy gyermeket állított közéjük 
8 ffílfílé •

__ Ha nem lesztek olyanok, mint e
kisded, nem üdvözölhettek

Igenis, mert a gyermek szivében nin­
csenek bűnös gondolatok, hanem a szeretet 
teljessége lakozik benne. Ezért a legtöké­
letesebb ember a — gyermek

És a legtökéletesebb emberek a gyer­
mek-szobák angyalkái izgatottan töltik 
mostanában a napjaikat. Olyan csend ve- 
ezi körül őket, amilyent ritkán tapasztal­
nak a szobák, ahol olykor fenekestol fel 
van minden forgatva Ha pedig megfeled­
keznék magáról valamelyik, elég néki há­
rom szó, az lehűti a gyermekek pajkos 
vérét:

— Jön a Jézuskai
De hát a kicsikék kis dolgokat kiván- 

nak amúgy k, a felnőttek már nem elég- 
szenek meg azokkal, ami az 6 szivüket ki- 
elégíti A mi önzésünknek oh milyen magas 
ára van olykor 1 Sokszor az élet nyugalma, 
boldogsága, s hiába sóvárgunk utána ka­
rácsony havában, a Józuska nem hallgatja 
meg az imákat. Talán nem tudunk úgy 
imádkozni, mint a gyermekszobák lakói,

TARKASÁGOK.
Hát igy Bsokott az lenni, tetszik tudni.

Esküvő. Városunk egyik 
Köztiszteletben álló polgára 
Eszményi Gyula tegnap es­
küdött örök hűséget Szen- 
vedólyessy Ilon urileánynak. 
Zavartalan boldogságot kí­
vánunk a fiatal házaspárnak.

Deezember.
Eszményi (Ölében ülő feleségét 

ebédelteti): No, no, kicsi kis Iluezim, még 
egy kicsike kanál levest...

Feleség : Fuj, de forró, te.. te. .. 
óh, te gonosz ember.

Eszményi: No várj szivem, mind­
járt megfuvom. így ni. No most, ...úgy, pa­
rancsolsz még egy kanállal ? Parancsolj 
édes, akár kettővel is. Úgy. No most egy 
nagyon, de nagyon édes puszit te...te 
drága...dá...á.. rá...ga.. ga.

Feleség: Pub, most majd meg foj- 
I tottál te semmiházi... te ..te kis Báli 
I Mihály.

Eszményi: Most pedig egy kis 
borjú fiiét vagdalok az én kis cziezámnak. 
így. No kicsi piczi eziozukám tátsa el a 
száját, ügy: Czie: 1 ? Hopp, már meg is 
ette.

Feleség: Most pedig maga adjon 
egy... hm, hát ki sem találja mit?

Eszményi: Egy.-, egy ily~n méz- 
édes puszit ugyebár? Juj, te édes...

Feleség: Hát igazán meg akar 
fojtani? Hát ne olyan hosszan...

E s z m ó n y i: így a jó, igy az édes... 
te... te angyal. -.

Január.
Feleség: No mi baja van, hogy 

olyan csúnyán néz?
Eszményi (Untatottan.): U yan ne 

kérdezze, pikor tudja.
Feleség: Jah, igen, nem tettem fel 

az ebédhez bort.
Eszményi: Hagyja azt a bort... 

Ez a leves nem Ízlik.
Feleség: Pedig gonddal készítettem. 

Olyan finom rántás...
Eszményi: Láttam. Olyan szine 

van, mint a haragos felhőnek. Se nem 
barna, se nem szürke.

Feleség (Kissé bosszúsan.): Csodá­
latos, hogy a maga Ízlését mostanában nem 
tudom eltalálni.

Eszményi: Aztán hol látott már 
ilyen ruoza sültet? Olyan, mint egy csont­
váz.

Feleség (Szemeit törölve.): Pedig 
öt kanál zsírt tettem alá.

Eszményi: Tehet az alá huszonöt 
kanál zsírt is, ha nem ért hozzá. Aztán 

I nézze csak, ilyen tányért teszen én elibem ?
Hiszen a tegnapi csuszpájz maradványa még 

! látható rajta.
Feleség: Igazsága van, hozok má­

sikat.
Eszményi: Nem ebédelek. 
Feleség: Tréfál?
Eszményi: Csalódik.Már jóllaktam.

(Gúnyosan): Ettem kitűnő gombalevest, me­
sés jó rucza sültet és kitűnő káposztás 
csuszát. Adja Isten kedves égés segemr 

Február.
Eszményi (Hajnali négy órakor bu­

kik be az ajtón. Meglehetős bariton hangon.):

Fehér a ruhája,
Csak a szeme, szemöldöke fekete...

Feleség: Masa az?
Eszményi. Azt hiszem, hogy én

vagyok. , ... .
Feleség: Es nem sül ki a szeme? 
Eszményi: Öhön, van eszében. 
Felesé*.: Ej, Gyula, Gyula, ha én 

ezt tudtam volna.
Eszményi: Ne kotyogjon.
Fel e ség' (Sírva.): Ne kotyogjuk? De

azért is kotyogok.
Eszményi: Hát kotyogjon. 
Feleség: Na hát nem kotyogok. 
Eszményi: Hát akkor nem kotyog. 
Feleség: De hátha kotyogok ? 
Eszményi: Akkor kotyog. 
Feleség: Szemtelen!
Eszményi Jőezakát kívánok.

Gyöngónsxuró.

NAPI HÍREK.
Kubelikék itthon.

— deezember 21.
A világhiiü hegedűművész dicsőség­

teljes, de fárasztó körútját megszakítva, 
ma délben Debreczenb érkezett, hogy az 
ünnepeket boldog családi körben, szerettei 
közt tölthesse. Itthon a viharos taps és 
zajos ováozió helyett kis leánykáinak mo­
solya és vig gyügyögése fogadja. Ez a 
csendes fogadtatás azonban felér a világ 
minden ünnepeltetésév« I.

Angliai körútját dicsőségteljesen be­
fejezve Kubelik, Portugáliában és Spa­
nyolkor! ban aratta elévülhetetlen babérait. 
Madridi hangversenyéről a spanyol lapok 
az elragadtatás legigazabb hangján emlé­
keznek meg. Ez pedig Sarasaié, Arbos, 
de Monasterio, de Hierro hazájában sokat 
jelent. A spanyol hegedűművészek világ­
hírűek és mégis a lapok egybehangzó vé­
leménye szerint Kubelik játéka bámulatra 
méltó, páratlan virtuozitása emberfeletti. 
Előttünk fekszik az „El Liberal“, „El 
Impartial“, „El Uni verso“, „Espana“ és 
az „El Pars“ előkelő madridi lapok kri­
tikája.

Az Apollo színházban tartott hang­
verseny fenomenális sikeréről ir mind, 
hasábokra terjedő kritikád Előadásának 
nemes hangját, futamának végtelen gyor­
saságát és tökéletességét, staccatoiuak 
utólérhetetlen egyenletességét és üveg- 
hangiainak bámulatos tisztaságát nem 
győzik eléggé dicsérni.

Mi debreczeniek őszinte örömmel hall­
juk Kubelik nagy sikereit s most, midőn 
hozzánk érkezésekor üdvözöljük és neki 
boldog ünnepeket kívánunk, el nem hall­
gathatjuk azt az óhajunkat, bár mi is ré­
szesülnénk abban a nemes és feledhetetlen 
élvezetben, melyet az ő bámulatra méltó 
hegedüjátéka nyújt.

Kubelik és bájos neje ma délben ér­
keztek ide.

Az utat szalonkocsijukben egy foly té­
ban tették meg, Az állomásnál Széli Far­
kas táblai tanácselnök és csalódj fogadta 
az érkezőket, együtt siettek haza, ho, y kis 
gyermekeik viszontlátásának b< dog perczeit 
mielőbb élvezhessék.



Az orvosok Popper Alajosnak
deozember 21.

Lélekemelő ünnepély folyt le tegnap 
/ °a y°SDGyÓgyE'Z9rész fésűiét otthonában 
Az Popper doktort ünnepelték kartársai. 
Megemlékeztünk annak idején lapunkban 
bogy a hónap elején volt az öreg ur 
dofctorságának fólszázados fordulója. Akkor 
osa.adja és az egész város egyforma lelke­
sedj as al_ ünnepelte a kiváló és közszeretet­
ben álló férfiút.

Csak a kollegái vártak. Vártak pedig 
azért, mert elnökük és vezérük, Kenózy 
Gyula nem volt a városban s az 6 jelenlété­
ben akarták megülni mindennél fényesebben 
ezi a ritka ünnepélyes alkalmat

I "ugQaP 03te 7 órakor mozdulni is alig 
“ leh®t®tt az egyesület 3 szobás helyisé 
göben. Debrecen valamennyi orvosa s gyógy- 
szeresze közül osak egy orvos es egy páti- 
karus hiányzott, akik kimentették magukat
f p mnl, 7*- ’ ®índ«*yájan agyeir. voltak 
a t opper Alajos iránti piatásban.

Az unnepeltért Balkányi Ede aielnök 
vezetése mellett Csíkos Sándor és Sárváry 
Gyuiáom adó küldöttség ment. - Rii4dd

j?eíeutéá f0gbdla’ mikor a t9remben meg-

E-tkor Kenózy Gyula elnök szelie- 
messegtó1 sugárzó beszéddel megnyitotta a
fottí Pnnn691' í®“ “ P8laKhto haSOuli- 
totla lopper Alajost, nem a patakhoz,
folvÄ VIZÖ 0lrelful a homokban, som a 
folyamhoz, amely elsekólyedik, még &
engernez sem, melynek szokatlan és titok­

zatos rejtelmei vannak. Popper Alajos ieJ- 
kepe meg leginkább az alföldi tó, mily 
nyájasan terül el a rónán, fői üdíti az arra 
járó vándort s mely felett mindig ott su 
gároz u nemes idealizmus napja.
fftri™, /7vyi baazóT frenetikus hatást tett. 
h^/i 1« 7 aiuaay József kir. tanácsos kór
sériábfnVm H °U fel 8 beszéd ki-
mez eba P™ azA?rany diplomát. Jelie- 
Büemalta«k«" ATJ0S orvoai érdemeit, 
rnmi w lz ,k0ZUgyek örón szerzett érdé
S,d‘jöÜ‘o,paMá"Bmhm’»

köszöS0HniaJOS meghatottan mondott 
Köszooetet. Hosszú pályáján — úgymond —
három orvosi generáozióvaí hozta össze

“ votVek

SSrsarar
neráozó. Ezek komolyabb, szorgalmas fárad­
hatatlan emoerek voltak. Még ebből a má
bm Mt' “ ke'6a VM el«t
Ezek a J* harmadik generáczió.
modern -ae* tudománytmoaern tanulmányokat hoztak magukkal
H4bJt Istenét’ ho«y mind e változó nemze
Zinr°‘^k b"6to4=“ m,g ,üdU

rnűmi^ |elkeahan*ul«tban feloszlott gvülés aholHauge,Rme^ 82 AqS°* ^lyn6be 
á° 6r,X„t POmpáa '»-»Őrt»»! Várta

r„4zÄrr4h„tML-

jubilánsMEÍfihhU tan ,.™ondott köszönetét a

Fráte?imr7Kymt Ólt^te- Beszélt még 
ios aki »»L ^eres Elek, Brunner La­
kéira mnnántt8*/0! ega gyermekeire, uno-m^aTÄrtzS räßa/^ Ki­

olvastak íel76*“1 *rJ -•egfelsőbbTéziT-ot

ä tea aä

Dr. B.

A politikán helyzetről. A politika 
egon mutatko ,ó vészes felhőt ugyan még 
nem oszlottak széjjel, a vihar azonban csil­
lapodott. A képviselőház elnapolása után 

Púrtórtekezletek kellettek nagyobb 
erdekíődöst, ma már a képviselők kezdenek 
elszóLdni mindenfelé — az ünnepekre. Ez 
azonban korántsem jelenti a narozi 

; kedv csökkenését, mert hiszen a han- 
! LL ma ugyanaz, mini. az előbbi na- 
, pókban volt Az ellenzék nem onged 
I jogos és törvényen alapuló áUáspontjá- 
I bó ’ a kormánypárt pedig makacsul bi 

zakodva Tisza fanatikus terveiben, a tör- 
: vőnytöien választásokig viszi a dolgot. Bé 

kére ilyen körülmények között nincs kilá- 
i tas’ "mt)ér vannak olyanok, akik váiiaikoz- 
j naaak a közvetítésre. A rendes állapot csak 
I u>?y állana helyre, ha Tisza áraznék és 
I megbízható, higgadt államférfiunk adná át 

a helyét, aki észszerűen rendet tudna te 
remteni Az ország hangulata az ellenzék 
mellett nyilatkozik, ez tehát bízvást állíthat 
fel olyan feltételeket, melyek sulrasak 
ugyan, de hosszú időre biztosi ját az or­
szág nyugalmát.

— Ünnepi istentiszteletek
ágost. hitv. evang templomban pénteken 
decz. 23-án d. u. 4 órakor karácsonyfa- 
ünnepély, a gyermekeknek szánt ajándé­
kok kiosztásával. Karácsony első napján 
decz. 25-éu d. e. 10 órakor Materny 
Lajos főesperes, d. u 3 órakor Budák 
János segédlelkész végzi az istentisztole 
cet; karácsony második napján d. e. 10 
órakor Materny Lajos íőesperes végzi az 
istentiszteletet, d. u. 3 órakor ima. Mind­
két ünnepnapon az Ur szent vacsorája 
tog kiszolgáltatni. Első ünnepnapon a papi 
javadalom alapjára offertórium. — A ho­
mokkerti imaház an karácsony első nap­
ján délelőtt úrvacsora osztás is lesz
üiá.A~AA jogx 6t Pén*ü«yi bizottság
rfih. á Aq J?g, 08 pón?ugyi bizottság ma
üíésMart °rak0r Vö°8ey Imrö elnöklésóvel

T ~ Pénst&ri vizsgálat. Ma délelőttVecsey
Imre főjegyző elnöklésóvel dr. Marass 
György főügyész, ifj. Sohwarcz Vilmos
áva I“8 03 ^adaiási5 Sándor számvevőből 
ál,ó bizottság a rendes havi vizsgálatot tar­
totta meg a házipénztárban. A bizottság a 
pénztárt rendben találta.

— A megyei képviselővalaestók A
tőgyei központi válaszmány e hó 23 án 
“iét4t \*I}' meiyon az 1905. évi képviselő­
ig^ névjogyzókét Áliitják össze vég-

üj városháza Hajdúbö­
szörményién. A hajdúböszörményi uj 
városháza építés, költségét a város‘teg 
uap, közgyűlése 187,000 koronában álla­
pította meg. A városháza a régi vendéglő 
helyére épül és 1906-ra készen lesz/a 
mikor a régi városháza helyén, 5 pjacz 
közepén felállítják a Bocskay-szóbrot - 
Mozgaiom indult meg, hogy Bocskaynak 
lovasszobrot állítsanak és ne állószobrot, 
a hogy a vármegye tervezte.

nácsnok elnöklésével ülést tart. f ta*
latsa»aA AVÖrrÖ8kere8Zt e«ylet mu- 
«aisaga. A vöröskereszt egylet debre-
czeni választmánya özv. Váradi Szabó 
Jánosné elnöklete alatt tegnap ülést tar 
tott melyen többek között az évenkint 
rendesen tartani szokott mulatság idejét 
is végleg megállapították. Az egyle 
bálja e szerint 1905 január 14-én W 
előkószüíetek serényen folynak s a meghí­
vókat is rövid időn belül szétküldik. A~báT,

mint minden évben, bizányára most is egyike 
lesz a farsang legsikerültebb mulatságainak.

I ,, T Hogyan Ítéljen a magyar nőn ?
I f Y ozim alatt a kormány szorgalmas sajtó 

irodája egy nemzetiszinü füzetet bocsátott 
ki. A füzetnek persze osak a borítéka uom- 
zetiszmu beiül tele van a legválogatottabb 
rágalmakkal az ellenzék ellen és népies 
nyelven, két derék magyar ember beszél­
getése tormájában iparkodik a Tisza—Perczel- 
féle gazságaKiiak propragand t csinálni, to- 
yáboa a ozimban foglalt kérdésre megfélni 
Am egy bizonyos, akármikép Ítél a maevaéf,»?’ S ilélEl'-t-oe/an e, a S JZy
irat naki diktáioi szeretné.
ven ~ “óv. Hirsch Ferenaz deb-
reozeni lakos, valamint kiskorú Anna és 
István gyermekei családi nevének Révi re 
Hartmann Ignáoz h.-böszörményi illetőségű 
dűbreczcni lakosnak Horvát-ra kórt átvál 
-oztatását a belügyminiszter megengedte.

, PJ do.iítor. A kolozsvári egyete- 
men a héten avatták fel az összes gyógy- 
tudományok doktorává Beozner Imrét vá
EÄ’ ße0ZQer FrÍgytiS Reális-

hogy a múlt szombat pazar fényű mulat­
sága, a zsidó nőegylet japán! ünnepélye 
milyen anyagi eredménynyei járt. Mert az 
erkölcsi siker páratlan volt. A rendezőség 
buzgó igyekezetét előkelő nagy közönség 
honorálta, mely nem győzött betolni a Tát? 
ni valók tomegóvel. Az elnökség nem marnót 
sokáig adós a felelettel * az alábbi elszámolás 
azt mutatja, hogy a zsidó nőegvesület 
szombati bálja többet jövedelmezett,’a sze­
gények kasszájába több pénzt vitt be, mint 
akarmalyiK mulatsága a nőegyletnék. A 
tiszta jövedelem majdnem kótezerkétszáz 
koronát tesz ki Éhez a horribilis sikerhez 
őtzinten gratulálunk.
n , a debreezeni izraelita nő­
egylet 1904. oecz. 17 én tartott japáni mu- 
iatbagároi. Bevétel. 1. Belépti jegyekből 
isqqn" 2'a Pdza«őbő1 910 - 3 .jazár
qqso0 ~c4'a Czukrászd» 16220. — 5. Tea 
93 82 — 6. Szivar 84'30 — 7 Vírágeiárusi
há8 £8;1097rc Felülfizetósekből’831-8 ömee
bévé toi 3766 kor 32 fii. - Kiadás. 1 Terem
ft.feJTr£Iés H2 ~ 2 Rendőri engedély 

tlti~ 3 Teremdiszités 35827 — 4. Nyom- 
tatv£ny°k 1351— 5. Pezsgőért 343.66 — 6. 
Bäzärtärgyakör. 11470 — 7. Zenéért 40 — 8. 
Postabólyegefcórt 31.— 9. Kiseg. szem.tszállitá-
S ÍnSr SIÓhÖ1 ^f-20 AH. 10. Virágért 

«ti k0m- 60 SU.»Összes kiadás 1593 kor. 43 
nu. liszta nyeremény 2,172 kor. 89 fill 
azaz kétezeregyszázhetvenkót korona 89
nHhra«meIy 1 8 Pénzsárba beadatott.
Debreozen 1904. deczember 20. Dr. Bal- 
kányi Miklósné elnök, Stern Józsefné alel- 
ftQ «Hx '«. PopP0r Alajosné ellenőr. 2172 kor.
89 fillért a nőegyleti pénztárba való bevé­
telezés végett átvettem. ..Debreoten, 1904 
deozember 20. Fürszt Ödönné pénztáros. 
Midőn ezt az elszámolást a t. közönség tu­
domására hozom, hálás köszönetét mondok 
Sfinytezlnk^ü?véb0n mindazoknak, akik 

egyéb adományaikkal hozzájárultak ehez az anyagi eredményhez.
n-oszönetet mondok azoknak a hölgyek- 

nek, kik önfeláldozó buzgósággal teljesitet- 
*9k az elárusitást, különösen hálásak va-
?Ií?Txi akó z önigazgató urnák diszletei- 
?0,kh kölcsönzéséért, Berger Jenő urnák, ki 
több épület fát bocsátott rendelkezésünkre, 
Kréraer Jenő urnák, aki a japáni menetet 
ötletesen rendezte s mindenkinek, aki iar 

előmozdította a bál sikerét 
Ja l ,.dr. Baíkányi Miklósné elnök.

lapu°k holnapi

2Ö 'ÄÄ
?á^zn0xelnök,éséveI Bechert Manó, dr.
ÍotndírSUBi’ 0líh Károly tanácsnok és 

Rélmán számvevő vizsgálatot tar- 
tottafc. A bizottság tüzetesen átvizsgálta a 
könyveket és mindent renben talált
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— As
24-én

, . . oresagos tanítói árvahas
e hő 24-én délután 3 órakor tartja kará­
csony™ ünnepélyét, az árvaház északi pa- 
villonjában. y

~ ab*^*b?os . Oiokonai ünnep 
vendegei. A Csokonai kör meghívásaira 
egymásután érkeznek a meleghangú vála­
szok irodalmi testületektől, egyes Íróktól és 
mecénás-utódoktól egyaránt. Különösen 
nagy örömmel fogadta a meghívást Sár 
közy Aurél, Komárom főispánja, Csokonai 
atyai jóakarójának, Sárközy Istvánnak 
egyenes unokája, aki snép levélben ígéri az 
ünnepre való eljövetelét.

-Te *■?“•*•**■• Az igazságügyminiszter 
dr. lhót László ügyvédet a budapesti kir 
törvényszékhez jegyzővé nevezte ki s szol- 
gálattéteíre az igazságügyminiszterium nem­
zetközi osztályába oszlottá be

.77 Tolvaj koldus. Tegnap reggel Ber­
ger Mór f<idbiríokos Széohenyi-utczai laká­
sába beállított esy koldus, aki egy észre1 
vétlen pillanatban ellopott egy 40 korona 
értékű ezüst czukortartót. A lopást csak 
később vették észre és Berger jelentést tett 
a bűnügyi osztálynak. Dobos József r. biz­
tos végezte a nyomozást, ki még tegnap 
este elfogta a tolvajt Woisz Dávid csavargó 
személyében, ki csakhamar beismerte a lo­
pást. A czukortartót 1 koronáért eladta. 
Később Dobos megtal dia a czukortartót P. 
S. hatvan-utczai bőrkereskedöuél, aki Weisz- 
tól megvette. A tolvajt letartóztatták és az 
ügyet áttették a kir. ügyészséghez.

— Rendkívüli elöljáróság! ülés. Az
ipartestüiet elöljárósága január folyamán 
rendkívüli ülést tart, melyen egyedül az el­
nökség évi jelentését fogja tárgyalni. Ezt a 
jelentési, mely terjedelmes könyv alakjában 
is meg fog aósőbb jelenni, m^st készítik 
az ipartestületnél.

— Nagyváradiak a debreoseni 
Usokonal - ünnepen A debreozeui Csoko- 
konai-kör január 2 ik felében fogja meg­
tartani nagyszabásúnak Ígérkező évszázados 
Csokonai em;éküimepéiyót. A debreczeni 
Csokonai-kör erre az ünnepélyre meghívta 
a nagyváradi Szigligeti társaságot is Rádl 
Ödön elnökhöz intézett meleghangú levél­
ben. A Szigligeti-társaság a debreczeui ün­
nepélyen eddigi megállapodás szerint dr. 
Bodor Károly főtitkárral és dr. Adorján 
Ármin másodtitkárral fogja képviseltetni 
magát.

— Kivándorlás. Tegnapig egy fél óv 
alatt 125-tm vándorolták ki Hjjduvárme- 
gyéből, melynek alispáni hivatala 125 útle­
velet állított ki. Tegnap is több dorogi la­
kos kéri útlevelet s igy a kivándorlók 80 
százaléka H. Dorogról kerül ki.

— Holtraégett asszony. Tegnap je­
leztük, hogy milyen borzalmas halállal múlt 
ki Quttmann Mayer pékmester felesége. A 
rendőrségi vizsgálat megállapította, hogy a 
szerencsétlen asszony nem öngyilkos halál­
lal műd ki, hanem baleset áldozata. A sze­
rencsétlen asszony agyrendszere az utóbbi 
időben nem működött rendszeresen és szív­
bajos is volt Az asszony tegnap reggel a 
pinozébe ment a zöldséget elrakni. A gyer­
tyát maga mellé állította a gyékényre, ahol 
a zöldség volt és sürgés forgás közben a 
ruhája tüzet fogott. Segítségért nem tudott 
kiáltani, mert anynyira megrémült, hogy 
szivgörosöket kapott, elájult jés ott lelte 
borzalmas halálát.

Dajka Ödön ref. 45 éves, özv. Kerékgyártó 
Jánosnó ref. 71 éves.

— öngyilkos eilnésinő. Szilágyi 
Erzsébet színésznő, Pilisi Lajos s intársula­
tának primadonnája Szerencsen hétfőn reg­
gel lovolverrel mellbe lőtte magát. A golyó 
nem ölte meg, de azért sérülése igen sú­
lyos. Az életunt színésznő még szombaton 
jókedvűen játszott a „Czigány báró “-ban.

— A népkonyha megnyitása. A
debreozen jótékony nőegylet által vezetett 
városi népkonyha f. hó 22 én, azaz csü­
törtökön déli 11 órakor nyílik meg a Dara- 
bos-utcza 46-ik szám alatt.

— Ssókely leánykák érkezése. A
debreozeni Székely Társaság értesíti mind­
azokat, a kik székely árva leánykák félfo­
gadása iránt jelentkeztek és a 6 korona 
útiköltséget be is szolgáltatták, hogy a 
leánykák a ma délutáni félnégy órás vonat­
tal érkeznek s hogy a vasúti indóháznál 
mindjárt át is vehetők.

— Halálozások. Legutóbbi kimuta­
tásunk óta az anyakönyvi hivatal halálozási 
osztályánál a következő halálozásokat jelen­
tették be: Pongor Mihály ref. 68 éves, 
Ráez Istvánná ref. 47 éves, Sipos Mihály 
r. k. 41 éves, Horogh György ref. 91 éves,

TÁVIRATOK.
A „Debreozen“ eredeti távirata.

Andráesy Gyula gróf nyilatkozata.
Budapest, decz. 21. Andrássy Gyula 

gróf ma délelőtt politikai nyilatkozatot tett, 
mely szerint a békés kibontakozás még 
mindig lehetséges annyival is inkább, mert 
az ellenzék sem zárkózik el a házszabály- 
revíziója elől bizonyos feltételekkel. Az ex- 
lexber való feloszlatásra vonatkozólag igy 
nyilatkozott:

Az ex-lexben való feloszlatással nem­
csak a parlament, a dualizmus, de a dinasztia 
is veszélyeztetve van.

Csakis a személyes motívumok elejté­
sével lehet megtalálni a tisztességes kibon­
takozás módját.

Széli Kálmán nyilatkozata.
Budapest, decz. 21. Széli Kál­

mán tegnap este Budapesten tar­
tózkodott és a Nemzeti kaszinóban 
a politikai helyzetről beszélgetett 
Andrássyékkal, kiknek a követke­
zőket mondotta :

A választás elrendelése befe­
jezett dolog, mire nézve a fel­
hatalmazás máv Tisza István bir­
tokában van.

Tisza legutóbb azért járt a ki­
rálynál, hogy beleegyezését meg­
nyerje ahoz, hogy a házat ex lex- 
ben is feloszlathassa. Erre meg is 
kapta az engedélyt. De azért még 
nem veszett el minden, nem lesz 
nagyobb baj, csak kitartással le­
gyetek.

*

A politikai helyzetről nyilatkozott ma 
Wlassiosjvolt miniszter is. Szerinte, Andrássy- 
nak sikerülni fog a válságból békés kibon­
takozást megtalálni

Politikai körökben nagyban remény­
kednek, hogy Andrássynak sikerül a békét 
helyreállítani.

Porozol utóda.
Budapest decz. 21. Hir szerint Perozel 

lemondana a képviselőház einökléséről és a 
kormány Márkus József főpolgármestert ül­
tetné az elnöki sz kbe Márkust Szilágy- 
Csehen Nemőnyi kerületében akarják fel­
léptetni.

Az nj zemplénmegyei főispán.
Budapest, decz. 21. A király 

Zemplén vármegye főispánjává 
Szinnyei Merse Istvánt nevezte ki, 
aki azelőtt Sáros megyének volt a 
főispánja.
Egy Kóbnrg ^herozegnő halála.

Budapest, decz. 21. Alexandrowna 
szász Kóburg-gotai herozegnö tegnap este 
Kóburgban meghalt.

A japán hajóraj a balti flotta ellen.
Londonba je entik Sanghajból teljesen 

megbízható forrásból, hogy egy japán hajó­
raj, mely sorhajókból, pánczélosokból és 15 
szőnszállitó hajóból áll, délfelé indult, hogy 
a balti flotáttát megtámadja.

Syweton halála.
Budapest decz. 21. Páriából jelentik: 

Syweton volt képviselő édes apja feljelen­
tést tett ismeretlen tettesek ellen fiának 
meggyilkolásáért.

A naozionalista lapok támadják Sywe­
ton nejét, hogy 6 gyilkolta meg férjét.

Tőzsde.
Budapest, deos. 21

Búza 1905
Búza 1905
Rozs 1905
Rozs 1905
Tengeri 1905
Zab 1905
Zab 1905

áprilisra . . 
októberre. . 
áprilisra . . . 
októbere . . . 
májusra . . . 
áprilisra . . .
októberre. . . 
Készáru csendes.

1019----- •—
883— 884 
793— 7 94

7-62-
723-

7 63 
7-24

SZÍNHÁZ.
Ssinhéni hírek. Ma lép fel hosszas 

betegsége után Hahnel Aranka, színre ke­
rül Sardou Viktor 4 felvonásos színmüve a 
„Szókimondó asszonyság“. A címszerepet 
Hahnel Aranka játsza, kívüle részt vesz a 
darabban az egész vígjátéki személyzet.

A karácsonyi ünnepek alatt négy elő­
adás lesz, vasárnap d. u. színre kerül a 
„Boccaccio“ czimü operett, este pedig a 
„Heidelbergi diákélet“. Hétfőn d. u a „Czi- 
gánybáró“, este pedig a „Tékozló“ czimü 
nagy látványosság.

Bgy első emeleti síinháil páholy
deczember 22-től január 22 ig kiadó. Fel­
világosítást ad Balkányi Kálmán a városi 
főügyészi irodában a hivatalos órák alatt.

REGÉNYCSARNOK.

A ceapodár asszony.
(Arthur 24 éves, Imre 27 éves. Egy 

fátyolos hölgy. Szin: Arthur lakása. Föld­
szinti szoba, csinosan bebutorozva. A fa 
Ion rézmetszetek. A dívány felett egy 
Madonna kép függ. Az asztalon édessé­
gek és virágváza orgonával. Két ablak 
nyílik a kertre : az egyik tárva. Délután 
Arthur idegesen jár-kel a szobában. Két­
szer megáll az orgonavirág előtt s beszivja 
illatát. Néha elvesz az asztalról egy-egy 
makarónit s megeszi. Hirtelen ajtónyikor­
gás nallatnzik.)

Imre (belép): Szervusz !
Arthur (ki valakire várt, a belépő 

láttára csodálatosan néz) Te vagy !
Imre : Na, valami rendkívül kedve­

sen nem fogadtál. (Kalapját a díványra 
dobja s az ablakhoz lép.)

Arthur: Kérlek barátom, mindjárt tá­
voznod kell !

Imre : ügy ? (Leül egy karosszékbe.) 
Miért ?

Arthur : Mert én is elmegyek.
Imre : Helyes. Elkísérlek.
Arthur: Nem, nem lehet. Látogatóba 

megyek.
Imre : Kihez ?
Arthur: Egy képviselőhöz, hogy párt­

fogását kikérjem.
Imre : Hja úgy ? Hát annak viszed e 

szelenczét is ?
Arthur. A szelenczét. — Kiáll hatat­

lan vagy,
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Lólekamelő ünnepély folyt le tegnap 
^^s öyógyszaróaz egyesület otthonában. 

Az ő.íz Popper doktort ünnepelték kartársai. 
Megemlékeztünk annak idején lapunkban 
hogy a hónap elején volt az öreg ur 
dofctorságának félszázados fordulója. Akkor 
osa.adja és az egész város egyforma lelke- 
a idjasal ünnepelte a kiváló és közszeretet­
ben allo férfiút.

Csak a koiidgái vártak. Vártak pedig 
azért, mert elnökük ós vezérük, Kenéz v 
Gyula nem volt a városban s az ö jelenlótó- 
beri aiariák megülni mindennél fényesebben 
ez* a ritka ünnepélyes alkalmat " ■

1 ‘ugn?? 0i5te 7 órakor mozdulni is alig í 
leh®t0Lft az ogyesület 3 szobás helyisé 

geben. Debrecen valamennyi orvosa s gyógy- “ 
szeresze közül csak egy orvos es egy pati- 
karus mányzott, akik Kimentették magukat.
a’Pmif4 VA°!taK’ mindnyájan 9gyex voltak 
a 1 opper Alajos iránti piatásban

Az ünnepeitért Balkányi Ede aieinök 
vezetése mellett Csíkos Sándor ós Sárváry 
Gyuiáoóx ailó küldöttség ment. — Rj;idó
jelent f°glidLíí’ mikor a teremben meg

,Ekkor Äe/1ky Gyula elnök szelie-
S! t/ 1UgárM bö3zédddl megnyitotta a
fóti« Pnn 08t' ?am a patakhoz hasonli- 
totta lopper Alajost, nem a patakhoz,
a nwxynek vize el-elful a homokban, sum á 
olyamhoz, amely elsekélyedik, még a
zZ!rr*Vorm’ mely“9k HZ0k»tían ós titok- 
zatos lej léiméi vannak. Popper Alajos iel-kapa meg leginkább az alföldi tó, mily 
nyájasan terül el u rónán, felüditi az arra 
járó vándort a mely felett mindig ott su 
gároz a nemes idealizmus napjs. 
pi , beszéde frenetikus hatást tett
Mji f« Ujíalua.a/ J.ózaöf kir. tanácsos kór * 
házi főorvos állott fel s magvas beszéd ki-
meztfr PoníÜ a\?rany diPlomát- Jolié
mez te a 1 opper Alajos orvosi érdemeit* Rügyek térin ,,er ”?éX
.pit,’ ajÄtot PUr'“" ™ber'' “ ”«-l6d

aÄärÄ-tyrr
három orvosi geueráozióvaí hozta össze

a

ä isir&Ä íísráísr
bS“ S“d i«.61 18 4 ml“ “et
Ezek a mm «Oi s“ b<Vmadik generáczió. 
fiizek a mai fiatalok akik meg tudománvt
modern tanulmányokat hoztak magukkal 
Áldja Istenét, hogy mind e változó n“mze
szerezni Jr'r0Siim8k 4 S,

" láreaSt mÍ P”mp48 "““*«1 várk 

Az első felköszöntőt K. SzaUv r*i„

ÍSlr§lSfP^
oen .„rtntt hJESí
a gyógyszerészek érzelmeit tolmácsolta. * 
jubilánsMShhU t8U ..™ondott köszönetét a

PráL lmreF/?yUlát élt0íte’ Beszélt még 
ios aki Ke?-y°reB Elek, Brunner La­
kéira mÄ0 0«8 gyermekeire, unó-
mta aTatäd rteérti Kti-
kát éltntto \ta a debreczeni orvoso-olva8é ík ffl,Végul 0?y »legfelsőbb kézirat“-ot

fSaSfG?
™»« -.kii, eg,a,t m,r,dt é'Fe‘

A politikai hely a étről. A politika 
ágon rnutatko ,ó vészes fal hői ugyan mée 
nem oszlottak széjjel, a vihar azonban csli 
lapodutt. A képvistilőház elnapolása után 
m^\C,9,a]k a pártértí,kezletek keltettek nagyobb 

, f[dekl?0st’ ma ™^r,a képviselők kezdenek 
elszóiadni mindenfele — az ünnepekre Ez 

i az°nban korántsem jelenti a narczi 
I kedv csökkenését, mert hiszen a han- 
j RU/at ma ugyanaz, mini az előbbi na- 
i pckbau volt. Az ellenzék nem onged 
I jogos és törvényen alapuló álláspontjá- 
! bó' / kormánypárt pedig makacsul bi 
í zakodv» Lisza fanatikus terveiben, a tör- 
i yenytoion választásokig viszi a dolgot. Bó 

kére ilyen körülmények Között nine* kilá­
tás, ámbár vannak olyanok, akik vállalkoz­
nának a közvetítésre. A rendes állapot csak 
ügy áHana helyre, ha Tisza iávoznék és 
megbízható, higgadt államféifiunak adná át 
a helyét, aki észszerűen rendet tudna te 
remteni Az ország hangulata az ellenzék 
mellett nyilatkozik, ez tehát bízvást állíthat 
fel olyan feltételeket, melyek súlyosak 
ugyan, de hosszú időre biztosi ják az or­
szág nyugalmát.

T. ^nnePÍ istentiszteletek az
agost. mtv. evang templomban pénteken 
decz. 23-án d. u. 4 órakor karácsonyfa- 
ünnepély, a gyermekeknek szánt ajándé­
kok kiosztásával Karácsony első napján 
decz. 25-éu d. e. 10 órakor Materny 
Lajos főesperes, d. u 3 órakor Budák 
János segédlelkész végzi az istentisztele 
cet; karácsony második napján d. e. 10 
órakor Materny Lajos íóesperes végzi az 
istentiszteletet, d. u. 3 órakor ima. Mind­
két ünnepnapon az Ur szent vacsorája 
og kiszolgáltatni. Első ünnepnapon a papi 

javadalom alapjára offertórium. — A ho­
mokkerti imaház an karácsony első nap­
ján délelőtt úrvacsora osztás is lesz
öljogx éi P^Mügyi bisottság

A„J0R, és Pánmgyi bizottság ma
flféíttarf °rak0r Vö08ey Imre elnök|éaével

- Pónstári vi^egálat. Ma délelőttVecsey
Lnrc főjegyző el nők lésével dr. Ma^'s
György főügyész, ifj. Sohwarcz Vilmos 
biz^ tag és Madarász Sándor számvevőből 
áhó bizottság a rendes havi vizsgálatot tar­
totta meg a názipénztárban. A bizottság a 
pénztárt rendben találta.

— A megyei képvieelőválaeetók A
tuogyei központi válaszmány e hó 23 án 
“lést tart, meiyen az 1905. évi képviselő?
legesen^ névj0gyzókét állitJák össze vég-

~ ÜJ városháza Hajdúbö­
szörményben. A hajdúböszörményi uj 
városháza építési költségét a város‘teg­
napi közgyűlése 187,000 koronában álla­
pította meg. A városháza a régi vendéglő 
helyére épül és 1906-ra készen lesz, §a 
mikor a régi városháza helyén, >. piaCz 
közepén felállítják a Bocskay-szőbrot - 
Mozgalom indult meg, hogy Bocskaynak 
lovasszobrot állítsanak és ne állószobrot, 
a hogy a vármegye tervezte.
bi=otl6Vhol^°"Ät*V^t"ol°dta6
náosnok elnöklésével ülést tart f *

mint minden évben, bizányára most is egyike 
lesz a farsang legsikerültebb mulatságainak.

I ,, ~ Hogyan Ítéljen a magyar nép ?
I f*y owm alatt a kormány szorgalmas saftó- 

L?dl]t,r eg:í ncmzatiszinü füzetet bocsátott 
K1:.A. íaze,tnQk Persze csak a boritéka uom- 
zetiszmu. belül tele van a legválogatottabh 
rágalmakkal az ellenzék ellen és népié« 
nyelven, két derék magyar ember beszól? 
getóse tormájában iparkodik a Tisza—Perczel-
váKKgaZSágŰKudk j)r°Pra«and t csinálni, to­
pábba a ezimbau foglalt kérdésre megfélni 
Am egy bizonyos akármikép Ítél a magyar
Tmt’ neki °öTt/i°g IÍÓlnÍ’ atmSyan ^ a szenny- 
irat neki diktálni szeretné.

Dr. B.

7örÖ8kereszt egylet mu- 
lataága. A vöröskereszt egylet debre- 
czern választmánya özv. Váradi Szabó 
Jáuosné elnöklete alatt tegnap ülést tar 
tott melyen többek között az évenkint 
rendesen tartani szokott mulatság idejét 
is végleg megállapították. Az8 egylet 
bálja e szerint 1905 január 14-én lL 
előkészületek flerónyen folynak a a meghí­
vókat is rövid időn belül szétküldik. A~báT,

Magyar név. Birsoh Ferencz deb­
reczeni lakos, valamint kiskorú Anna és 
István gyermekei családi nevének Révi re 
Hartmann Ignáoz h.-böszörményi illetőségű 
debreczeni lakosnak Horvát-ra kórt átvál­
toztatását a belügyminiszter megengedte

doktor. A kolozsvári egyete- 
men a heten avatták fel összes gyógy- 
tudományok doktorává Beozner Imrét vA

Fri8F“s

A. JaPaui ünnepély anyagi ered­
ménye. Bizonyára sok embert fog érdekelni 
hog> a múlt szombat pazar fényű mulat- 
eágít, a zsidó nőegylet japáni ünnepélye 
milyen anyagi eredménynyel járt. Mert az 
erkölcsi siker páratlan volt. A rendezősév 
buzgó igyekezetét előkelő nagy közönség 
honorálta, mely nem győzött betelni a lát- 
ruva.ók tömegé vel. Az elnökség nem maradt 
sokáig adós a felelettel s az alábbi elszámolás 
azt mutatja, hogy a zsidó nőegvesület 
szombati báljn többet jövedelmezett, a sze­
gények kasssájába több pénzt vitt be, mint 
akarmaiyiK mulatsága a nőegyletnek A
rrnLiJ?Vede/-m^umajdűem k6tezerkétszáz

«Sn Stólují62 8 i,0rrÍWIIS -ikerh==

e,v]PtEam°íáS “.deh^czeni izraelita nő- 
0g>!et 1904_,ecz. 17 én tartott japáni mu- 
íatsagároi. Levetel. 1. Belépti jegvekből
iSQQn" 2a ^dZSRŐbűl 910 - 3. ;>azár
qq«90 Czukraszda 162 20. — 5. Tea 
93 82 — 6. Szivar 84 30 — 7 ViráveíárusiFelülfizetósekből 831 ^összes
bevétel 3766 kor. 32 fii.— Kiadás. 1 Terem
i«.felTrSlés 4i2— 2. Rendőri engedély 
1°~ 3 Teremdiszitós 358 27 — 4. Nyom- 
tatványok 135 — 5. Pezsgőért 343.66 — 6. 
Bazártárgyakér. 11470 - 7. Zenéért 40 - 8. 
Postabélyegekórt 31.— 9. Kiseg. szem.,szállitá- 
®0k,és borravalóból kor.20 fill. 10. Virágért 
«0 k°m. 60 fi,k«Összes kiadás 1593 kor 43 
üli. liszta nyeremény 2,172 kor. 89 fill 
azaz kótezeregyszázhetvenkőt korona 89 
üllór, mely összeg a pénzsárba beadatott. 
Debreozen 1904. deozember 20. Dr Bal- 
kányi Miklósné elnök, Stern Józsefné alel- 
yQkA,dr; PopPer Alajosné ellenőr. 2172 kor.
89 fillért a nőegyleti pénztárba való bevé­
telezés végett átvettem. „Debreoien, 1904 
deozember 20. Fürszt Ödönné pénztáros. 
Midőn ezt az elszámolást a t. közönség tu­
domására hozom, hálás köszönetét mondok 
SryTk °0véb0n mindazoknak, akik 
fea'®zetóf,ölkkö[. egyéb adományaikkal 
hozzájáruhak ehez az anyagi eredményhez.

Köszönetét mondok azoknak a hölgyek- 
nek, kik önfeláldozó buzgósággal teljesitet- 
tok az elárusitást, különösen hálásak va- 

I akÓx ®zinigazgató urnák diszletei- 
?0A koicsonzóséért, Berger Jenő urnák, ki 
több épület fát bocsátott rendelkezésünkre, 
Krómer Jenő urnák, aki a japáni menetet 
ötletesen rendezte ■ mindenkinek, aki igv 

elömoz(litotta a bál sikerét 7a fllliifl®1 *dr: Balkányi Miklósné elnök, 
í a fem*6zetések jegyzékét lapunk holnapi 
számában közöljük). F
m a iégsiesagyárban.Tegnap délután a légszeszgyárban Szabó 

0lnök,ésével Bechert Manó, dr
Kntírín Károly tanácsnok ős
Kondor Kálmán számvevő vizsgálatot tar­
tottak. A bizottság tüzetesen átvizsgálta a 
könyveket és mindent renben talált. **

.
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..“V orsiagos tanítói árvahas
6 hó 24-én délután 3 órakor tartja kará- 
osonyfa ünnepélyét, az árvaház északi na- 
villonjában. r

.7™ Á .es~Ea?*os . Csokonai ünnep 
vendegei. A Csokonai-kör meghívásaira 
egymásután érkeznek a meleghangú vála­
szok irodalmi testületektől, egyes íróktól és 
mecénás-utódoktól egyaránt. Különösen 
nagy örömmel fogadta a meghívást Sár 
közy Aurél, Komárom főispánja, Csokonai 
atyai jóakarójának, Sárközy Istvánnak 
egyenes unokája, aki szép levélben ígéri az 
ünnepre való eljövetelét.
, m77Kri°ev®zóe- AZ igazságügy miniszter 
dr. Ihót László ügyvédet a budapesti kir 
törvényszékhez jegyzővé nevezte ki s szol­
gálattételre az igazságügyminiszterium nem­
zetközi osztályába osztotta be

~ Tohraj koldus. Tegnap reggel Ber­
ger Mór f< idbiriokos Széchenyi-utczai laká­
sába beállított egy koldus, aki egy észre­
vétlen pillanatban ellopott egy 4Ó korona 
értékű ezüst czukortartót. A ~ lopást csak 
később vették észre és Berger jelentést tett 
a bűnügyi osztálynak. Dobos József r. biz­
tos végezte a nyomozást, ki még tegnap 
este elfogta a tolvajt Woisz Dávid csavargó 
személyében, ki csakhamar beismerte a lo­
pást. A czukortartót 1 koronáért eladta. 
Később Dobos megtal ,lta a czukortartót F. 
S. hatvan-utczai bőrkereskedőnél, aki Weisz- 
tól megvette. A tolvajt letartóztatták és az 
ügyet áttették a kir. ügyészséghez.

— Rendkívüli elöljáróság! ülés. Az
ipartestület elöljárósága január folyamán 
rendkívüli ülént tart, melyen egyedül az el­
nökség évi jelentését fogja tárgyalni. Ezt a 
jelentést, mely terjedelmes könyv alakjában 
is meg fog később jelenni, m^st készítik 
az ipartestületnél.

— Nagyváradiak a debreoaeni 
Csokonai - ünnepen A debreozeui Csoko- 
konai-kör január 2 ik felében fogja meg­
tartani nagyszabásúnak Ígérkező évszázados 
Csokonai emlékünnepélyét. A debreoaeni 
Csokonai-kör erre az ünnepélyre meghívta 
a nagyváradi Szigligeti társaságot is Rádl 
Ödön elnökhöz intézett meleghangú levél­
ben. A Szigligeti- társaság a debreozeui ün­
nepélyen eddigi megállapodás szerint dr. 
Bodor Károly főtitkárral és dr. Adorján 
Armin másodtitkárral fogja képviseltetni 
magát.

— Kivándorlás. Tegnapig egy fél óv 
alatt 125-on vándorolták ki Hujduvárme- 
gyéből, melynek alispánt hivatala 125 útle­
velet állított ki. Tegnap is több dorogi la­
kos kórt útlevelet s így a kivándorlók 80 
százaléka H. Dorogról kerül ki.

— Holtraógett asszony. Tegnap je­
leztük, hogy milyen borzalmas halállal múlt 
ki Guttmann Mayer pékmester felesége. A 
rendőrségi vizsgálat megállapította, hogy a 
szerencsétlen asszony nem öngyilkos halál­
lal műd ki, hanem baleset áldozata. A sze­
rencsétlen asszony agyrendszere az utóbbi 
időben nem működött rendszeresen és szív­
bajos is volt Az asszony tegnap reggel a 
pinozébe ment a zöldséget elrakni. A gyer­
tyát maga mellé állította a gyékényre, ahol 
a zöldség volt és sürgés-forgás közben a 
ruhája tüzet fogott. Segítségért nem tudott 
kiáltani, mert anynyira megrémült, hogy 
szivgörcsöket kapott, elájult >§6 ott lelte 
borzalmas halálát.

— Székely leánykák érkezése. A
debreozeni Székely Társaság értesíti mind­
azokat, a kik székely árva leánykák félfo­
gadása iránt jelentkeztek és a 6 korona 
útiköltséget be is szolgáltatták, hogy

Dajka Ödön ref. 45 éves, özv. Kerékgyártó 
Jánosáé ref. 71 éves.

— Öngyilkos színésznő. Szilágyi 
Erzsébet színésznő, Pilisi Lajos s intársula­
tának primadonnája Szerencsen hétfőn reg­
gel lovolverrel mellbe lőtte magát. A golyó 
nem ölte meg, de azért sérülése igen sú­
lyos. Az életunt színésznő még szombaton 
jókedvűen játszott a „Czigánybáró“-ban.

— A népkonyha megnyitása. A
debreozen jótékony nőegylet által vezetett 
városi népkonyha f. hó 22 én, azaz csü­
törtökön déli 11 órakor nyílik meg a Dara- 
bos-utcza 46-ik szám alatt.

TÁVIRATOK.
A „Debreczen“ eredeti távirata.

Andrássy Gyula gróf nyilatkozata.
Budapest, decz. 21. Andrássy Gyula 

gróf ma délelőtt politikai nyilatkozatot tett, 
mely szerint a békés kibontakozás még 
mindig lehetséges annyival is inkább, mert 
az ellenzék sem zárkózik el a házszabály- 
revíziója elől bizonyos feltételekkel. Az ex- 
lexber való feloszlatásra vonatkozólag így 
nyilatkozott:

Az ex-lexben való feloszlatással nem­
csak a parlament, a dualizmus, de a dinasztia 
is veszélyeztetve van.

Csakis a személyes motívumok elejté­
sével lehet megtalálni a tisztességes kibon­
takozás módját.

Széli Kálmán nyilatkozata.
Budapest, decz. 21. Széli Kál­

mán tegnap este Budapesten tar­
tózkodott és a Nemzeti kaszinóban 
a politikai helyzetről beszélgetett 
Andrássy ékkai, kiknek a követke­
zőket mondotta :

A választás elrendelése befe­
jezett dolog, mire nézve a fel­
hatalmazás má».' Tisza István bir­
tokában van.

Tisza legutóbb azért járt a ki­
rálynál, hogy beleegyezését meg­
nyerje ahoz, hogy a házat ex lex- 
ben is feloszlathassa. Erre meg is 
kapta az engedélyt. De azért még 
nem veszett el minden, nem lesz 
nagyobb baj, csak kitartással le­
gyetek.

A politikai helyzetről nyilatkozott ma 
Wlassiosjvolt miniszter is. Szerinte, Andrássy- 
nak sikerülni fog a válságból békés kibon­
takozást megtalálni

Politikai körökben nagyban remény­
kednek, hogy Andrássynak sikerül a békét 
helyreállítani.

Porozol utóda.
Budapest decz. 21. Hir szerint Perozel 

lemondana a képviselőház elnökléséről és a 
kormány Márkus József főpolgármestert ül­
tetné az elnöki sz kbe Márkust Szilágy- 
Csehen Nemónyi kerületében akarják fel­
léptetni.

Az nj zemplónmegyel főispán.
Budapest, decz. 21. A király 

Zemplén vármegye főispánjává
leánykák a ma délutáni fólnógy órás vonat- Szinnyei Merse Istvánt nevezte ki,

jC_1____1 1 ___ í.‘ I » ___1 /fa Cl L___ _______£__1___ 11 _tál érkeznek s hogy a vasúti indóháznál 
mindjárt át is vehetők.

— Halálosások. Legutóbbi kimuta­
tásunk óta az anyakönyvi hivatal halálozási 
osztályánál a következő halálozásokat jelen­
tették be: Pongor Mihály ref. 68 éves, 
Ráoz Istvánná ref. 47 éves, Sipos Mihály 
r. k. 41 éves, Horogh György ref. 91 éves,

aki azelőtt Sáros megyének volt a 
főispánja.
Egy Kóburg ^herczegnő halála.

Budapest, decz. 21. Alexandrowna 
szász Kóburg-gotai herozegnö tegnap este 
Kóburgban meghalt.

A japán hajóraj a balti flotta ellen.
Londonba je entik Sanghayból teljesen 

megbízható forrásból, hogy egy japán hajó­
raj, mely sorhajókból, pánczólosokból ős 16 
szénszállitó hajóból áll, délfelé indult, hogy 
a balti flotáttát megtámadja.

Syweton halála.
Budapest decz. 21. Páriából jelentik: 

Syweton volt képviselő édes apja feljelen­
tést tett ismeretlen tettesek ellen fiának 
meggyilkolásáért.

A naozionalista lapok támadják Sywe­
ton nejét, hogy 6 gyilkolta meg férjét.

Tőzsde.
Budapest, deo*. 21

Búza 1905
Búza 1905
Rozs 1905
Rozs 1905
Tengeri 1905
Zab 1905
Zab 1905

áprilisra . . . 
októberre. . . 
áprilisra . . . 
októbere . . . 
májusra . . . 
áprilisra . . .
októberre. . . 
Készáru csendes.

1019----- —
883- 8 84 
7 93— 7 94

7-62— 768 
723— 7-24

SZÍNHÁZ.
Stinhfii hírek. Ma lép fel hosszas 

betegsége után Hahnel Aránk«, színre ke­
rül Sardou Viktor 4 felvonásos színmüve a 
„Szókimondó asszonyság". A címszerepet 
Hahnel Aranka játsza, kívüle részt vesz a 
darabban az egész vígjátéki személyzet.

A karácsonyi ünnepek alatt négy elő­
adás lesz, vasárnap d. u. színre kerül a 
„Boccaccio“ czimü operett, este pedig a 
„Heidelbergi diákélet“. Hétfőn d. u a „Czi- 
gánybáró“, este pedig a „Tékozló“ czimü 
nagy látványosság.

Egy első emeleti színházi páholy
deczember 22-től január 22 ig kiadó. Fel­
világosítást ad Balkányi Kálmán a városi 
főügyészi irodában a hivatalos órák alatt.

ttEGBNYCSARNOK.

A osapodár asszony.
(Arthur 24 éves, Imre 27 éves. Egy 

fátyolos hölgy. Szin: Arthur lakása. Föld­
szinti szoba, csinosan bebutorozva. A fa 
Ion rézmetszetek. A dívány felett egy 
Madonna kép függ. Az asztalon édessé­
gek és virágváza orgonával. Két ablak 
nyílik a kertre : az egyik tárva. Délután 
Arthur idegesen jár-kel a szobában. Két­
szer megáll az orgonavirág előtt s beszivja 
illatát. Néha elvesz az asztalról egy-egy 
makarónit s megeszi. Hirtelen ajtónyikor­
gás nallati-zik.)

Imre (belép): Szervusz !
Arthur (ki valakire várt, a belépő 

láttára csodálatosan néz) Te vagy !
Imre : Na, valami rendkívül kedve­

sen nem fogadtál. (Kalapját a díványra 
dobja s az ablakhoz lép.)

Arthur: Kérlek barátom, mindjárt tá­
voznod kell !

Imre : ügy ? (Leül egy karosszékbe.) 
Miért ? 7

Arthur : Mert én is elmegyek.
Imre : Helyes. Elkísérlek.
Arthur: Nem, nem lehet. Látogatóba 

megyek.
Imre : Kihez ?
Arthur: Egy képviselőhöz, hogy párt­

fogását kikérjem.
Imre : Hja úgy ? Hát annak viszed e 

szelenczót is ?
Arthur. A szelenczót. — Kiállhatat- 

lan vagy.
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IrtJ: in 1 iid csuk, bogy i Ívják ?
A ‘ nr : Kit?

Imi» : i 1 lit a hiili: vet, -ikii ■ ársz.
Arthur : Khiször h rumi várok senkit, 

másodszor pádig nem 'olna 1>. vagj'as el­
járás nevét elárulni

Iure: Ifi* férje; as*/ ny ?
■ r;har : Hogyan tudod ? (Ijedten.)

leír (Nevetni feláll) : II eddig ké­
telkedtem, most már biztosan tudom.

Arthur : Semmit se tudsz. Úgy kér- 
d ■■>!. ni I ,■ 
kiíró*'i )
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£í yes r hars v ló szövetek 
Blúz s övetek 
Selyem blúzok 

Selyem és csip e > Jak 
S mhá i fejk ndöA 

Selyem endíik 
Legyezők 

Nyakkendők
kézi elyem é. bor táskák 

Díván párna 
2 iebkí ndök

rendkívüli o csó eszalJtott a rak 
melle* kaphatók

Karácsonyi és
auújévi

&
arany-, ezüst ékszerek és 
a legjobb gyártmányú zseb­

órák

meglepő olcsó * rban

fi

I SfAvir »kedvelő -5?'. | 
j közönség figyelmébe. I

5a Van szerencsém a n. é virágked- 8
velő közönség becses tudomására hozni, I 
hogy virágüzletembe egy uj virágkö- 8 
tőt szerződtettem, ki bel- és külföldi 
nagyvarosok elsőrangú virágtermeiben 
volt alkalmazva. Legmodernebb koszorú­
kat, virágcsokrokat oly művészettel és 8 
gyorsan al.it e.ő, hogy virágtermemben í 
bármilyen nagy megrendelést félvállaiba- 8 
tok. Lőtörek vésem oda irányul, hogy nem I ' 
kiméivé semmi áldozatot, üzletemet a leg- §; 
első fővárosi virágüzletek színvonalára 8 
emeljem és nagyrabecsült vevőimnek al- 8 
kaimat nyújtsak arra, hogy finoman ké- 8 
szült csokrokat kaphasson.

PACZELT JiiVOS mi-kedési [
\id‘*ki megrendeléseket pontosan teljesi- 8 
tünk és a csomagolására kiváló gond 8 
tordiltatik, legszolidabb és legolcsóbb | 

árak mellett.
§!

Hjá !om

Mazsola
let olcsóbb árak mell tt:

36 Ur.-tól — 72 kr.-ig. 
Mandula 120 „ — 160 „
Vékonyhéju dió . . 1 kg. 16 kr. 
1 kg. darált mák . . . . 40 kr. 
Karácsonyi czakorkák gv válasz­
tékba Tea ütemények t b > fajban 
f ■ ón :éle fajok k* l vóloga.u teake vérék 
4 kr. tói 10 kr.-ig. Pekarek teák 
csomagja 25 kr.-tól 75 kr.-ig. I t 
\( ern sorolt áruk a legolcsóbb árban oS 
bármily mennyiségben házhoz szál­

lítva kaph tók

D»rvas JVC i les a
füszerüzletében,

Teleki és Deák Ferencz-u. sarkán.
Telefon. 08^« sz&m

divatáruházában
0 :b eczen, Kossuih-utcza 5. s .

óra és ékszer üzletében Debreczen, Piacz- 
utcza 26. szám a. (A főtőzsde mellett.)

Ugyanott elvállaltatnak mindemv mii 
ékszerek javítása és tisztítása, mono­
gramra készítés, vésnöki munkák stb. 
Megrendelések és vidéki megbízások 
gyorsan és pontosan eszközöltetnek

Hirlapelarusiiók |
felvétetnek j

a Jb1““.“ y/ii

városi nyomdában,
^ ^ : oslifet' koreszfépüle t !

igen ajánlató.», hogy a 20 év ót", bevezetett és ta 
ni ok, g afcor ó vivoíok és a közönség Ital mind 
nagyobb és nagyobb kő ben a.k lmazo't gyógy- 
mdódda), mely es pun külső mosás kból áll, ártal­
ma* lan ol. só és niegíej ö hatású, m igismo ködjének.

Ké je ön a 26 kiadásban megjelenő müvéé két 
Weist» um Romától :

.,Az idegbetegségekről és a szélütésről,“
mely dr. R (h i finek V. Emil gyógyszertárában 
ingyen kapható

* I I PC lanhorem

(C

es leyuecsaseoD ajanaei
egy doboz elegánsan berendezett levélpapír.

Tartalma 160 darabtól 500 darabig váltakozik, 
j| fehér, kék rózsaszín és számtalan divatszinekben

t W* 1 fr« öl félj 1>1>.
papirnf fftrü es h v» papír r ha ra
DEBRECZEN, Főtér 30., „EMKE‘ 
kPveha mel e t.Mihály Sámuel

Karácsonyi és 
1 újévi képes le- 
jf velező lapokban 

óriási választék 
áll rendelke-

HfBBpüS

r z e s r e.

ujevre 
névjegyeket
Ízléses kiállításban 

I és olcsó arakban.
1 frt 30 kr.

■* .. * *
% *y •
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i ii er

Hgitag'jo 1 vá I tél< ha ók

u

előbb László Albert és Társa 
könyv és papír áruházában j 

Kossuth-u. 11. sz.
Régi Piacz-iitczai iníiyiségunkbeu

r r

hítliS

árusítunk ei felmaradt 
i könyveket, képeket és | 
& zenemüveket.

iÄsäll

krajcssár,
kitűnő, üdítő egészséges

ital, kapható

előbb
Geréby Fülöp utódai Debreczen,

v üveg betét 4 kraiezár.

0&MOHOT^i

VWA

LafleurAnii nicotin 
250

ügy hat, mint a bomba ! Ant 1 uikotin-czi'/r,-etta 
hüvelye!", s var skatulyákban. Jakábi-tryar 
Wien, Vili. Piaristengusse.

mat'.. ■ re :: • ■"■;WH» ; "Él ■/.:..... 1
•SSSSS8 JoSíöt8S8S38«Xt^8raS8*uSö6Íó&ss<aá>55Íid,ob v

1 PLOMBUS to. Nev-York 104 E 106 Sir. |

O 4$ O 0' ^ 0 4* ^

SB0RSZES2

NAGY ÜVEG 
ARA: 2 KORONA 

Gö KIS ÜVEG ARA. 1 KORONA
HASZNÁLATI UTASÍTÁS MINDEN ÜVEGHEZ 

. MELLÉKELVE VAN!.

A dr Borsos-féle

Hajszesz és Hajkenöcs
bizt san megBzüoteti a haj 
hullását, a hajvégek meg­
törését, ■ haj elmolyo- 
sodását. Te I a<n ártalmat
i u. — Elősegíti a haj 
növését <> íí-ruk színét 

nem változtatja meg.
1 üveg Hajazosz ára 1—2 kor 
1 tégely Hajkenöcs ára 1 kor.

Kapha i.o:

MIH ALOVITS J
gyógy as ertárá ban

znB3sr

250,000 hálairat 1 év alatt

00
fogátá ! 5

a d v : I > ?!! 8 
bíi • ■' ‘áj! f

lg Fenti betegségeknek előidézői 
i lenül az odvas fogak. Ezen remek an e

F .tór 31. szám

■>WM üfftf

rikai szer ezen kínos és kellemetlen 
szenvedéseket

fv: m%\ mepzunn
b , P t o m h us'-szal mindenki 

fe — maga plomúro diaija —
fájdalom nélkül s liili tétlen egyszerű módon

I '• od««s
|| Plombus“ ne hiányozzék egy házi): 
l|o gém az egyszeri csekély kiadás szazs- o dl 
k ros kamatja: a nyugalom. A fogfájiU 
p inakban szenvedőket tehát saját erdeke 

ben felhívjuk, hogy rendeljék meg ezen 
H valóban remek háziszert, mely az ame- 

rhai ssag n tovább a!
!§ Ára egy adagnak, mely 5—6 odyas to- || 
|§ gakra elegendő, használati utasitass:. - §g 
I korona 2 kor. 10 fill, előzetes bekiil- 
1 dósé után bérmentve bárhova. Megren­

delhető egyedül a Magyarországi kép­
viselettől, melynek czi-ne:

„Ploniburhv üilős,P. rtó,H ves m.

C2222* w-21' •'

00 A legmegbízhatóbb bevásárlási forrás

Kostya János
megkezdődött a NAGY BA­
ZÁRÉ á, — hol mesés szép 
Gyermek játékok és aján- 

I dLktárgyak kaphatók óriási 
választékban. 
==.==:

Kérjük a n. e. közönséget, 
hogy saját érdekében 

szükségleteit csa is

a leirist4 legnagyobb

= arany- ékszer- és óra-ü.zlete Debveczen,
Széchenyi-utcza I. szám, a ref. kistemplom mellett.

Arany és ezüst ékszerek minden kivitelben, arany és ezüst férfi és nő' 
zsebórákban és minden e szakmához tartozó áruk.

Karácsonyi és újévi és bármily alkalmi tárgyak

a legmegbízhatóbb és legolcsóbb árakért
beszerezhetők.

Úgyszintén ujmunkák, javítások, Vósetések szép, Ízléses kivitelben, a legrövi­
debb idő alatt, pontosan és jutányosabb árért készítek.

Fölkérem a n. é. közönség b. figyelmét — és b. pártfogásukba magamat
ajánlva , ,, ,

tisztelettel

—s
CD
«*-<=J
cr>-
OOt>ia

CT»-.CO
CS9
CZ3

&*r
ezr*poQ

palota.fedezze Piaoz-utcza, Bank-
Rósenber 1 T3m.il

Kost,fa János,
ékszerész.

00 Széchenyi-utcza 1. szám, a ref. kistemplom mellett.

rvr.f,f .

gg
gs

go
g 

:



Apró hirdetések.
Útmutató, n

BfcL- ás KÜLIRODALMI újdonságok, legújabb 
és legkedveltebb zeneművek a lognegy óbb 
választékban kaphatók CSÁTHY FEEENCZ- 
tél Debreezen legrégibb könyvkereskedésében.

NŐI TÉLI paleló 12 K. Leány paletó 10 K 
Gyermek köpeny 8 K Visszamaradt blúzok 
8 K. ROZSA LAJOS-nál Kis templom bazár.

BŐR ÖVÉK. Bőr kesztyűk. Hosszú báli selyem 
félkesztyük. Legfinomabb illatszer különle­
gességek kaphatók NAGY ANDRÁS kesztyű- 
gyárosnál, Kistemplombazár.

TARBAY JÓZSEF órásnál Debreezen, Főtér 
beszerezhető mindennemű zseb- és fali órák 
jól szabályozva, jutányos áron. Javítások 
gyorsan és pontosan eszközöltetnek jótállás 
mellett.

Á-f A i. Lu L, L. 1904 deozember 21.

I Zongora, ozinbalom és mindenféle hangszer 
I nagy raktára es azok alkarrésrei
I hu- mindet,fél- harter leg-
Jf nagyoht) vaias/tél: bau r*szletfizel6sr« is
| : ozaUtíerü rrxüHoly, bői uj hangszerek és

j:-viiÁsok készülnek.

Karácsonyi és újévi ajándékok
ami még Debreczenben besze- 

jutánvos áron ™iírfe^.Phonograph) beszélő gép lemezei 
J y on. Bármifele komplikált hangszer javítását felelősség

mellett készítem.

i WM j
m I « 'SB».

OTT KÁROLY rövidáruk, kézimunka, női pipere­
áruk raktára. Kossuth-utcza 2. sz.

KÖNYVBEKÖ TÉSEK, Tánezrendek, Passapar 
touk, bőr ók selyem díszmunkák, alkalmi 
ajandóktárgyak ANTALFFY FERENCZ-nél 
városház kapuval szemben.

KRAUSZ MÓR saját kószitményfl czipői, moly.tk 
jobbak és olcsóbbak a gyári készítménynél, 
Piacz-utcza 34. szám a., a posta tőszomszéd­
ságában levő ezi párak’árában kaphatók

MÉLYEN leszállított árak GRÜNFELD ADOLF 
férfi és fiú ruha üzletében.

I1"1 ->•!>»=-, JÖZW tlr. tmz,S.„to, 2. M J viÄ, mffi, ||

I Hámrak és építése arak figyelmébe *
IPmOtyno /in in r »

Kk(?nLEJóVCHk0rkiák .éti cső ro ag o 1 á s b a n 
kaphatok Hegedűs es Sándor előbb László
tftez! 1 r T-r8£l czégnél Debreczen, Kossuth 
utcza 11. szám,

y *vlu uegeyszogmeterenkint 18. számú I-ső rendit „„„„ííiói ' , a *• — mi. SÍ
g tZen mmtak ,kete P]fbf. festve 15% olcsóbb. Más előforduló énfiletmnnSk™' 3 -° ^ 8
ív rinti kivitelben olesnhlvm ino; n , n , «paietmilDKáK rajzsze- nul
1 pr ä j? kí £s& ' I
1«Ö^Äjebb' ^r1^' I
1 “»* 30 V61 fe"«bb “, évre 3 K-ér, I

K.ÖV6BÍ J Ó^sef nado5os ™e8ter- Debreezen,
Széchényi-ntcza 1 szám.

^ Oonogan es Somossy-czéggel szemben.
®=^»®5®«®»,aiS!äaaaiä(Siaiaa!Biis

Nevetni fog,
meggyőződik róla, hogy 

kévés pénzért 
■ milyen sok ruhát kap. | 
Ne saj írója a fáradtságot!

Ragadja meg 
H kedvező alkalmat, örülni 
fog. Meg soha nem létezett!

a Csanak-házban 
volt Koch Testvérek-fele
lérfi, fiú, gyermek- j$ leányka

Ruhák
^ hallatlan olcsó árért adatnak el.

Debreezen, nyomatott varos könyvnyomdájában. 1904.
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